DOHODA
O PODMIENKACH SPOLUPRACE PRI
ZABEZPECOVANI SPOLOCNEHO
STUDIJNEHO PROGRAMU
VYSOKOSKOLSKEHO STUDIA

podla § 51 zakona ¢&. 40/1964 Zb. Obciansky
zakonnik v zneni neskor$ich predpisov a v stlade s
§ 54a zakona ¢. 131/2002 Z. z. o vysokych Skolach
a o zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni
neskorSich predpisov, podla Zakona Ukrajiny , O
vysokoskolskom vzdeldvani®, Poradia realizacie
prava na akademicki mobilitu, schvaleného
uznesenim Kabinetu ministrov Ukrajiny v zneni z
13. méja 2022 &. 599, prikazu Ministerstva $kolstva
a vedy Ukrajiny z 15. maja 2024 ¢. 686 ,,0 schvaleni
nariadenia o akreditacii vzdelavacich programov,
podla ktorych sa realizuje priprava uchadzacov o
vysokoSkolské  vzdelanie® a  Metodickych
odporucéani tykajucich sa realizacie dohodnutych
spolocnych vzdelavacich programov a vydavania
spolocnych  (dvojitych)  diplomov, ktoré  boli
schvélené nariadenim Ministerstva Skolstva a vedy
Ukrajiny z 27. marca 2025 ¢. 518.

UZATVORENA MEDZI

AGREEMENT
ON THE TERMS AND CONDITIONS
OF COOPERATION IN THE IMPLEMENTATION
OF A JOINT HIGHER EDUCATION STUDY
PROGRAMME

pursuant to Section 51 of Act No. 40/1964 Coll., the
Civil Code, as amended, and in accordance with
Section 54a of Act No. 131/2002 Coll. on Higher
Education and on the Amendment and
Supplementation of Certain Acts, as amended, in
accordance with the Law of Ukraine “On Higher
Education”, the Procedure for Exercising the Right
to Academic Mobility approved by Resolution of the
Cabinet of Ministers of Ukraine, as amended on 13
May 2022 No. 599, the Order of the Ministry of
Education and Science of Ukraine dated 15 May
2024 No. 686 “On Approval of the Regulation on the
Accreditation of Educational Programmes Leading
to Higher Education Qualifications”, and the
Methodological =~ Recommendations on  the
Implementation of Jointly Agreed Educational
Programmes and the Issuance of Joint (Double)
Diplomas approved by the Regulation of the
Ministry of Education and Science of Ukraine of 27
March 2025 No. 518.

CONCLUDED BETWEEN
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YIroaA
MPO YMOBW CMIBMNPAL MPU 3ABE3MNEYEHHI
CMINbHOI OCBITHLOI MPOrPAMU BULLOI
OCBITHU

8i0noeidHo 0o § 51 3akoHy Ne 40/1964 36. LjueinsHozo
KoOekcy 3i 3MiHamu ma OOMOBHEHHAMU, & MaKoX
gidnoeioHo 0o § 54a 3akony Ne 131/2002 3. 3. npo
8uLy 0ceimy ma npo 8HECEeHHS 3MiH i donosHeHb 00
OesKux 3aKOHi8 y WYuHHIU pedakyii, eidnoeidHo Ao
3akoHy Ykpaitu «[llpo euwy oceimy», [lopsdky
peanizauyii npasa Ha akademidyHy MObibHICMb,
3ameep0xeHo2o nocmaHogol KabiHemy Minicmpie
Ykpaitu e pedakuii 8id0 13 mpasHsa 2022 poky Ne 599,
Haka3sy Minicmepcmea ocsimu i Hayku YkpaiHu 6i0 15
mpasHs 2024 poky Ne 686 «[lpo 3ameepdxeHHs
M0/10XKeHHA PO akpedumauilo ocs8imHix npozpam, 3a
akumu 3dilicHoembcsl nidzomoeka 3006ysavie suLof
oceimuy, a makox MemoduyHux pekomeHoauiti uodo
peanizayii no2o0XeHUX CriflbHUX OCBIMHIX npozpam
ma eulayi chinbHUX  (nModsiliHuX)  dumnomie,
3ameepOxeHUX HakasoM Minicmepcmea oceimu i
Hayku YkpaiHu eid 27 6epesHs 2025 poky Ne 518,

YKNAOEHA MDX



1. Statna vysokoskolska vzdelavacia institacia
»Uzhorodska Narodna Univerzita“

Pidhirna ulica 46, 880 00, UZhorod, Ukrajina
zastupena rektorom:

prof. Volodymyr lvanovych SMOLANKA, DrSc.
dalej tiez aj ,UzNU"

Pravnicka fakulta Statnej vysokoskolskej
vzdelavacej institucie Uzhorodskej narodnej
univerzity

Kapitulna ulica 26, 880 00 Uzhorod

zastupena dekanom:

prof. Yaroslav Volodymyrovych LAZUR, DrSc.
Tel.:+38 (03122) 3-33-41

Fax +38 (03122) 3-42-02

E-mail: official@uzhnu.edu.ua

dalej tiez aj ,PraF UzNU"

a

2. Univerzita Komenského v Bratislave
Safarikovo nam. 6, 818 06 Bratislava, Slovenska
republika

zastupena rektorom:

prof. JUDr. Marek STEVCEK, DrSc.

ICO: 00397865 dalej tiez aj ,UK"

Univerzita Komenského v Bratislave,
Pravnicka fakulta

Safarikovo namestie 6, P. O. Box 313, 810 00
Bratislava

zastupena dekanom:

prof. JUDr. Eduard BURDA, PhD.

dalej tiez aj ,PraF UK®

(spolu dalej tiez ,zmluvné strany”; UZNU a UK sa dalej
spolo¢ne oznaduju aj ako ,univerzity®; PraF UZNU a PraF
UK sa dalej spolocne oznacuju tiez ako ,fakulty®)

1. State Higher Educational Institution
“Uzhhorod National University”

46 Pidhirna Street, 880 00 Uzhhorod, Ukraine
represented by the Rector:

prof. Volodymyr Ivanovych SMOLANKA, DrSc.
hereinafter also referred to as ,UzNU*

Faculty of Law of the State Higher Educational
Institution “Uzhhorod National University”

26 Kapitulna Street, 880 00 Uzhhorod
represented by the Dean:

prof. Yaroslav Volodymyrovych LAZUR, DrSc.
Tel.:+38 (03122) 3-33-41

Fax +38 (03122) 3-42-02

E-mail: official@uzhnu.edu.ua

hereinafter also referred to as ,PraF UzNU*

and

2. Comenius University Bratislava
Safarikovo nam. 6, 818 06 Bratislava, Slovak
Republic

represented by the Rector:

prof. JUDr. Marek STEVCEK, DrSc.

ICO: 00397865

hereinafter also referred to as ,UK"
Comenius University Bratislava,

Faculty of Law

Safarikovo namestie 6, P. O. Box 313, 810 00
Bratislava

represented by the Dean:

prof. JUDr. Eduard BURDA, PhD.

hereinafter also referred to as ,PraF UK"

(hereinafter collectively also referred to as the “Contracting
Parties”; UZNU and UK are hereinafter jointly also referred to as
the “universities”; PraF UZNU and PraF UK are hereinafter also
collectively referred to as the “Faculties”)
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1. OepXaBHMM BULUMM HaB4YaNllbHUM 3aKnagoM
«YXKropoAcbKuUi HaLiOHaNbHUIA YHIBEpCUTET»

syn. NigripHa, 46, 88000, M. Yxropog, YkpaiHa

B 0c0bi pekTopa:

npod. Bonoammupa IsaHosuya CMOJIAHKW, o.m.H.
Hagani Takox « YxxHY»

lOpuanynnin  dakynbTeT [epkaBHOro BWULLOIO
HaBYanbHOro 3aknagy «YXropoacbkumn
HauioHanbHWIA YHiBEPCUTET»

Byn. KanityneHa, 26, 88000, M. Yxropog,

B 0c00i AeKkaHa:

npod. Apocnaea Bonogumuposuya JTASYPA, a.10.H.
Ten.: +38 (03122) 3-33-41

®dakc: +38 (03122) 3-42-02

E-mail: official@uzhnu.edu.ua

Hanani Takox «K0® YxHY»

Ta

2. YuiBepcutet KomeHcbkoro B BpaTtucnasi
Safarikovo nam. 6, 818 06 Bratislava, CroBaLibka
PecnybGnika

B 0c0bi pekTopa:

npocp. JUDr. Mapek LUTEBYEK, a.H.

ICO: 00397865, Hanani Takox «YK»
YHisepcuteT KomeHcbkoro B Bpartucnasi,
OpuanyHuit hakynbTeTt

Safarikovo namestie 6, P. O. Box 313, 810 00
Bratislava

B 0cobi AekaHa:

npoc. JUDr. Egyapa BYPJA, PhD

Hagani Takox « k0P YK»

(pa3om Hadani makox «CmopoHu 0ozoeopy»; YxHY ma YK
Halani pa3oM makox iMeHylombcsi «yHisepcumemuy; HO®
YxHY ma KO® YK Halani pa3oM makox I[MeHylombcs
«ghakynomemuy)



KEDZE

(1) Na zaklade rozhodnutia Slovenske;j
akreditaCnej agentury pre vysoké Skolstvo zo
dna 16. maja 2024 Cislo 2024/61:480-OAC je
Univerzita Komenského v Bratislave opravnena
vytvarat Studijné programy v Studijnom odbore
30. pravo.

(2) Vytvaranie a schvalovanie Studijnych
programov sa na Univerzite Komenského
v Bratislave spravuje Vnutornym predpisom €.
3/2026 Vnutorny systém zabezpelovania
kvality vysokoSkolského vzdelavania Univerzity
Komenského v Bratislave v zneni neskorSich
predpisov.

(3) Spolo¢ny Studijny program v podmienkach
Slovenskej republiky upravuje ustanovenie §
58a zakona €. 131/ 2002 Z. z. o vysokych
8kolach a o zmene a doplneni niektorych
zakonov v zneni neskorsich predpisov (do 31.
augusta 2026), § 57 zakona ¢. 300/2025 Z. z. o
vysokych 8kolach a o zmene a doplneni
niektorych zakonov (vysokoSkolsky zakon) (od
1. septembra 2026).

(4) Slovenska akreditatna agentura pre vysoké
Skolstvo schvdlila Standardy pre $tudijny
program dfa 25.ula 2024 a Dodatok ¢. 1
k Standardom pre Studijny program dia 6. maja
2021.

(5) Na zaklade rozhodnutia o akreditacii
vzdelavacieho programu &. 16402 zo dria 24.
06. 2025 je Statna vysokoskolska vzdelavacia
indtiticia “UZhorodska narodna univerzita”
opravnena vytvarat Studijné programy v
Studijnom odbore D9 Medzinarodné pravo (prvy
bakalarsky stupen).

(6) Vytvaranie a schvalovanie Studijnych
programov sa na Statnej vysoko$kolskej
vzdelavacej institucie UZhorodskej narodnej
univerzity spravuje vnutornymi predpismi
.Poriadok vypracovania, monitorovania a
periodického preskimania vzdelavacich
programov‘ a ,Nariadenie o systéme

WHEREAS

(1)Based on the decision of the Slovak
Accreditation Agency for Higher Education of 16
May 2024 No. 2024/61:480-OAC, Comenius
University Bratislava is authorized to create
study programmes in the field of study 30. Law.

(2) The creation and approval of study programmes
at Comenius University Bratislava are governed
by Internal Regulation No. 3/2026, the Internal
Quality Assurance System of Higher Education
of Comenius University Bratislava, as amended.

(3) Ajoint study programme under the conditions of
the Slovak Republic is regulated by the
provision of Section 58a of Act No. 131/2002
Coll. on Higher Education and on the
Amendment and Supplementation of Certain
Acts, as amended (until 31 August 2026), and
Section 57 of Act No. 300/2025 Coll. on Higher
Education and on the Amendment and
Supplementation of Certain Acts (the Higher
Education Act) (from 1 September 2026).

(4) The Slovak Accreditation Agency for Higher
Education approved the Standards for the Study
Programme on 25 July 2024 and Amendment
No. 1 to the Standards for the Study Programme
on 6 May 2021.

(5) Based on the decision on the accreditation of
the educational programme No. 16402 of 24
June 2025, the State Higher Educational
Institution “Uzhhorod National University” is
authorized to create study programmes in the
field of study D9 International Law [first-cycle
(Bachelor’s) degree level].

(6) The creation and approval of study programmes
at the State Higher Educational Institution
Uzhhorod National University are governed by
the internal regulations “Procedure for the
Development, Monitoring and Periodic Review
of Educational Programmes” and “Regulation
on the System of Internal Quality Assurance of
Education of UzNU” and “Regulation on the
System of Internal Quality Assurance of
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BPAXOBYIO4MH, LLIO

(1) Ha nigcTasi pilLEeHHs CnoBaubkoro
akpeamTaLiiHOro areHTCTBa 3 BMLLOI OCBITY Big 16
TpaBHs 2024 poky Ne 2024/61:480-OAC
YHiBepcuteT  KomeHcbkoro B BpaTucnasi
YNOBHOBaXEHWI CTBOPIOBATY OCBITHI Nporpamu 3a
cnevianeHicTio 30. Mpaso.

(2) CTBOpEHHS Ta 3aTBEpPOXEHHS OCBITHIX Nporpam B
YHiBepcuteTi  KomeHcbkoro B bpatucnasi
perynoeTses BHYTpiLLHIM HOpMaTUBHUM akTom Ne
3/2026 «BHyTpilwHA cuctema 3abe3neyeHHs SKoCTi
BULLOI OCBITU YHiBepcuTeTy KOMeHCbKoro B
BpaTtucnagi» y YAHHIA pefakuii.

(3) CninbHa ocBiTHS nporpama B ymoBax CroBaLbKoi
Pecny6niku perynioetbcs nonoxeHHsmm § 58a
3akoHy Ne 131/2002 3. 3. npo BuLLy OCBITY Ta npo
BHECEHHS! 3MiH | JONOBHEHb 10 AESKUX 3aKOHIB Y
YMHHIN pepakuii (go 31 cepnHsa 2026 poky), a
Takox § 57 3akoHy Ne 300/2025 3. 3. npo BuLy
OCBITY Ta NPO BHECEHHS 3MiH i JOMOBHEHb A0
LEesIKMX 3aKoHiB (3akoH mpo Buwy ocBiTy) (3 1
BepecHs 2026 poky).

(4) CnoBaubke akpeguTauiiHe areHTCTBO 3 BWLLOI
ocBiTM  3atBepauno  CTaHgapT  OCBITHBOI
nporpamu 25 nunHsa 2024 poky Ta Jogatok Ne 1 go
CrangapTiB 0OCBiTHbOI nporpamu 6 TpaeHa 2021
POKY.

(5) Ha nigcTaBi pilleHHs1 MPO akpeamTaLito OCBITHBOI
nporpamn Ne 16402 Big 24 4yepsHa 2025 poky
[epxaBHun BULLNIA HaBYanbHUA  3aknag
«YXrOPOACBKUA  HaUiOHanbHWA  yHIBEpCUTET»
YNOBHOBaXEHWUIN CTBOPIOBATM OCBITHI NporpaMu 3a
cneuianbHicTio D9 MixHapogHe npaeo (mepLuni
OakanaBpCbKWii PiBEHD).

(6) CTBOpEHHS Ta 3aTBEPMKEHHSA OCBITHIX Nporpam y
[lepxaBHOMy BUMLLOMY HaBYanbHOMY 3aknagi
«YXrOPOACBKUA  HaUiOHanbHWA  yHIBEpCUTET»
PETYMOETECA BHYTPILLHIMWA HOPMATUBHUMI aKTaMu
«lopsigok  po3pobnieHHsl,  MOHITOpWHTY — Ta
nepioguyHoOro nepernsgy OCBITHIX mporpam» Ta
«lonoxeHHs  Npo  CUCTEMY  BHYTPILIHLOO
3abesneyeHHsa  skocTi  ocsit  YxkHY»  Ta



(8) Kritéria

vhutorného zabezpecenia kvality vzdeldvania
UZNU“ a ,Nariadenie o systéme vnutorného
zabezpecenia kvality vzdelavania UzNU*

(7) Spolo¢ny Studijny program v podmienkach

Ukrajiny upravuje ustanovenie Zakon Ukrajiny
,O  vysokoSkolskom vzdelavani“ (Zakon
Ukrajiny "Pro vyS€u osvitu"), a to predovsSetkym
¢l. 7 ods. 8 (upravujuci vydavanie dokumentov
o vzdelani a spolo¢nych/dvojitych diplomov) a
¢l. 9-1 ods. 1 (upravujuci akademickd mobilitu a
spolo¢né programy), Uznesenie Kabinetu
ministrov Ukrajiny €. 599 (v redakcii z 13. maja
2022), ktorym sa schvaluje ,Poriadok realizacie
prava na akademicku mobilitu“, Nariadenie
Ministerstva Skolstva a vedy Ukrajiny €. 518 z

27. marca 2025, ktorym boli schvalené
.Metodické  odporu€ania pre realizaciu
dohodnutych spolo¢nych vzdelavacich

programov a vydavanie spolo¢nych (dvojitych)
diplomov®, Nariadenie Ministerstva Skolstva a
vedy Ukrajiny €. 686 z 15. maja 2024 ,0
schvaleni predpisov o akreditacii vzdelavacich
programov*.

hodnotenia kvality vzdelavacieho
programu su stanovené ukrajinskou Narodnou
agenturou pre zabezpecenie kvality
vysokosSkolského vzdelavania (NAQA -
https://naqa.gov.ua/ ) v sulade s poziadavkami
stanovenymi v Nariadeni Ministerstva Skolstva
a vedy Ukrajiny & 686/2024. Standard je v
plnom rozsahu harmonizovany s eurépskymi
normami ESG 2015.

Education of UzZNU".

(7) A joint study programme under the conditions of

Ukraine is regulated by the provisions of the
Law of Ukraine “On Higher Education”
(Ukrainian title: “Pro wvyshchu osvitu”), in
particular Article 7(8) (governing the issuance of
educational documents and joint/double
diplomas) and Article 9-1(1) (governing
academic mobility and joint programmes),
Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine
No. 599 (as amended on 13 May 2022),
approving the “Procedure for Exercising the
Right to Academic Mobility”, Order of the
Ministry of Education and Science of Ukraine
No. 518 of 27 March 2025 approving the
“Methodological Recommendations for the
Implementation of Agreed Joint Educational
Programmes and the Issuance of Joint (Double)
Diplomas”, and Order of the Ministry of
Education and Science of Ukraine No. 686 of 15
May 2024 “On Approval of the Regulations on
the Accreditation of Educational Programmes”.

(8) The criteria for evaluating the quality of the

educational programme are established by the
Ukrainian National Agency for Higher Education
Quality Assurance (NAQA -
https://naqa.gov.ua/) in accordance with the
requirements set out in the Regulation of the
Ministry of Education and Science of Ukraine
No. 686/2024. The standard is fully harmonized
with the European Standards and Guidelines for
Quality Assurance in the European Higher

(7

©)

«MonoxeHHs  npo  cuctemy
3abe3neyeHHs AKOCTi OCBITW YXHY».
CninbHa OCBITHA nporpaMa B ymoBax YKpaiHu
PETYMOETECA MONOXKEHHAMMU 3aKoHy YkpaiHu «[1po
BuLLY OCBITY» (3akoH YkpaiHu «[1po BuLLly OCBITY»),
30KpeMa cTaTTelo 7 YacTuHow 8 (Wo peryntoe
Buaady [OKYMEHTIB npo OCBITY Ta
cninbHUX/NoABiNHMX Aunnomis) Ta cratteto 9-1
YacTMHOIO 1 (Lo perynioe akageMivyHy MobinbHiCTb
Ta cninbHi nporpamu), noctaHoBow KabiHeTy
MinicTpiB Ykpainm Ne 599 (y pegaxuii Big 13 TpaBHsI
2022 poky), sKkowo 3atBepmkeHo  «[lopsgok
peanisauii npaBa Ha akageMiyHy MOGINbHICTbY,
Haka3oMm MiHicTepcTBa OCBITU i Hayku YkpaiHu Ne
518 Big 27 6epesHs 2025 poky, SKUM 3aTBEPLKEHO
«MeToOnuyHi  pekomeHgauii wWoago  peanisauii
MOrofXXeHNX CiflbHUX OCBITHIX Nporpam Ta Buaaui
CMiNbHMX  (NOABIMHMX) OMNIOMIBY, @ TaKoX
Haka3oMm MiHicTepcTBa OCBITU i Hayku YkpaiHu Ne
686 Bia 15 TpasHs 2024 poky «Ipo 3aTBEPIXEHHS
MOMOXEHHS NPO akpeauTaLlito OCBITHIX Mporpam».
KpuTepii ouiHIOBaHHS SIKOCTi OCBITHBLOI Nporpamu
BCTaHOBMNIOOTLCA HauioHanbHUM areHTCTBOM i3
3abe3neyeHHs SKOCTi BULLOI OCBITW  YKpaiHu
(NAQA - https://naga.gov.ua/) BianoBigHO [0
BUMOT, BU3Ha4YeHMX HakazoM MiHicTepcTBa OCBITH i
Hayku YkpaiHn Ne 686/2024. CtaHgapT MOBHICTHO
rapMOHI30BaHWUA 3 €BPONENCHKUMU CTaHZapTaMu
ESG 2015.

CrangapT OCBIiTHbOI Nporpamu, 3aTBepaXeHi
CnoBaubkum  akpeauTauiiHAM — areHTCTBOM 3
BULLOT OCBITK, BasytoTbesa Ha ESG.

BHYTPILLHLOrO

(9) Standardy pre $tudijny programu schvalené
Slovenskou akreditacnou agentirou pre vysoké
Skolstvo vychadzaju z ESG.

(10) Ukrajinské  Standardy  vysokoskolského
vzdelavania a procesy zabezpec€ovania kvality
su plne harmonizované s eurépskymi normami,
¢o potvrdzuje sulad s nasledujucimi pravnymi

Education Area (ESG 2015).

(9) The Standards for the Study Programme
approved by the Slovak Accreditation Agency
for Higher Education are based on the ESG. BiQMOBIAHICTIO  TakUM  HOPMAaTUBHO-NPAaBOBUM

(10) Ukrainian higher education standards and aKTaMm i MixkHapogHUM 3000B’A3aHHsM:
quality assurance processes are fully - TapmoHisauis 3 ESG 2015: YkpaiHa sk
harmonized with European standards, as yacTMHa EBpPONENCHLKOr0 NPOCTOPY BMLLOI

(10) YkpaiHcbki CTaHAapTV BULLOI OCBITU Ta MpoLecu
3abe3neyeHHs SKOCTi MOBHICTIO rapMOHI30BaHi 3
€BPOMNENCLKAMU HOPMamu, WO MNiATBEPIKYETHCA

predpismi a medzinarodnymi zavazkami:
- Harmonizacia s ESG 2015: Ukrajina ako
sucast Eurépskeho priestoru

confirmed by compliance with the following legal
instruments and international commitments:
- Harmonization with ESG 2015: Ukraine, as

Strana 4 z 26

ocBitn (EHEA) nosHicTio iHTerpyBana
CrangapTu i pekomeHaauii LL0a0
3abesneveHHs AKOCTi B EBponencbkomy


https://naqa.gov.ua/
https://naqa.gov.ua/
https://naqa.gov.ua/

vysokoskolského vzdelavania (EHEA) pine
integrovala Standardy a usmernenia na
zabezpeCenie  kvality v  Eurépskom
priestore vysokoskolského vzdelavania
(ESG 2015) do svojej narodnej legislativy.
Ukrajinskd  Narodna agentura pre
zabezpelenie kvality vysokoSkolského
vzdelavania (NAQA) je riadnym ¢lenom
ENQA a je zapisana v registri EQAR, ¢o
zaruCuje, Ze akreditacné kritéria na UZNU
su plne kompatibilné s tymi, ktoré sa
uplatfiuji v &lenskych $tatoch EU.

Pravny ramec a akreditacia: Procesy
zabezpecCovania kvality sa riadia Zakonom
Ukrajiny ,0 vysokoSkolskom vzdelavani®
(€. 1556-VIl), najma ¢lankami 10, 16 a 18,
ktoré definuji kompetencie NAQA a
Standardy vzdelavania. Samotna
akreditacia  vzdeladvacieho  programu
prebieha podla Nariadenia Ministerstva
Skolstva a vedy Ukrajiny €. 686 zo dna 15.
05. 2024, ktoré priamo integruje 10
zakladnych principov ESG do
hodnotiaceho procesu.

Specifikd odboru D9 ,Medzinarodné
pravo“: Vzdelavaci program na UZNU je
vypracovany Vv sulade so Stathym
Standardom pre odbor D9 Medzinarodné
pravo a zohfadnuje Metodické
odporuc€ania pre spoloéné vzdelavacie
programy schvalené Nariadenim
Ministerstva Skolstva €. 518 z 27. 03. 2025.
To zaruCuje, Zze dosiahnuté vzdelavacie
vystupy a kompetencie absolventov su
plne porovnatefné s poZiadavkami na
bakalarsky stupeni Studia v Slovenskej
republike.

Vnutorny systém kvality: V sulade s
eurépskymi  poZiadavkami ma UzNU
zavedeny vnutorny systém zabezpecenia
kvality (Poriadok monitorovania
vzdelavacich programov), ktory zahffia

part of the European Higher Education
Area (EHEA), has fully integrated the
Standards and Guidelines for Quality
Assurance in the European Higher
Education Area (ESG 2015) into its
national legislation. The Ukrainian National
Agency for Higher Education Quality
Assurance (NAQA) is a full member of
ENQA and is registered in the EQAR
register, which ensures that the
accreditation criteria at UzNU are fully
compatible with those applied accross EU
Member States.

Legal framework and accreditation: Quality
assurance processes are governed by the
Law of Ukraine “On Higher Education” (No.
1556-VIl), in particular Articles 10, 16 and
18, which define the competences of
NAQA and the education standards. The
accreditation of the educational
programme itself is carried out in
accordance with the Regulation of the
Ministry of Education and Science of
Ukraine No. 686 of 15 May 2024, which
directly integrates the 10 fundamental
principles of ESG into the evaluation
process.

Specifics of the field D9 “International
Law™ The educational programme at
UZNU is developed in accordance with the
state standard for the field D9 International
Law and has been developed with due
regard to the Methodological
Recommendations for Joint Educational
Programmes approved by the Regulation
of the Ministry of Education and Science
No. 518 of 27 March 2025. This ensures
that the achieved learning outcomes and
competences of graduates are fully
comparable with the requirements for a
first-cycle (Bachelor's) degree level of
study in the Slovak Republic.
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npoctopi Buwoi ocsitn (ESG 2015) y cBoe
HaLioHanbHe 3akoHoAAaBCTBO. HauioHanbHe
areHTCTBO i3 3a0e3neyveHHst AKOCTi BMLLOI
ocsin YkpaiHn (NAQA) € nosHonpaBHWM
yneHom ENQA T1a BklOuEHe [0 peecTpy
EQAR, wo rapaHTye, WO aKkpeguTauiiHi
KpuTepii B YxHY NOBHiCTIO CyMiCHI 3 TUMU, SKi
3aCTOCOBYHTLCA B AepxaBax-uneHax €C.
MNpaBoBa 0Gasa Ta akpeguTauis: [pouecw
3abe3neyveHHs SKOCTi perynioTbes 3aKkoHOM
Ykpainn «[lpo Buwy ocsity» (Ne 1556-VII),
3okpema crattamm 10, 16 Ta 18, ki
BM3HayaloTb  noBHoBaxeHHs NAQA Ta
CcTaHzapTu OCBITU. BesnocepegHbo
akpeauTauis OCBITHLOT nporpamu
30INCHIOETBCA  BiAMOBIAHO [0  Hakasy
MiHicTepcTBa OCBITM | Hayku YkpaiHu Ne 686
Big 15 TpaBHa 2024 poky, AKuA NpsSMO
iHTerpye 10 ocHoBHux npuHuunis ESG vy
NPOLEC OLiHIOBaAHHSI.

OcobnueocTi crevianbHoCTi D9
«MixHapogHe npaBo»: OCBIiTHS nporpama B
YxHY  pospobrneHa  BignoBigHO [0
[epXaBHOro CTaHaapTy Ans cneuianbHoCTi
D9 MikHapogHe npaBO Ta  BpPaxoBye
MeToauyHi pekomeHgauii LWoAo ChifbHUX
OCBITHIX Mporpam, 3aTBepOXeHi Haka3oM
MinicTepcTBa OCBITM | Hayku YkpaiHu Ne 518
Big 27 6epesnst 2025 poky. Lle rapaHTye, wo
JOCArHyTi  pesynbTaTM  HaBYaHHA  Ta
KOMMETEHTHOCTI  BUNYCKHWKIB € MOBHICTIO
NOpPIBHIOBAHUMM 3 BUMOramu [o
HakanaBpCbKOro piBHS OcBiTM B CrnoBaLibkiii
Pecnybniui.

BHyTpiwHs cuctema skocTi: BignosigHo o
eBponencbknx Bumor YxHY 3anposagvs
BHYTPILLHIO cUCTeMy 3a0e3MeyveHHst AKOCTi
(MopsipoK MOHITOPMHIY OCBITHIX Nporpam),
fka BKMKOYaE 3BOPOTHWM  3B'A30K  BiA
CTYOEHTIB Ta 30BHILUHIX 3aiHTepecoBaHUX
CTOpIH, wo 3abesnevye nocTinHe
MiATPUMaHHS BUCOKMX akageMmiyHmnx



spatnu vazbu od Studentov a externych
zainteresovanych stran, ¢im zabezpecuje
neustale udrziavanie vysokych
akademickych S&tandardov pocCas celej
realizacie spolocného programu. (NAQA —
https://naga.gov.ua/)].

Internal Quality Assurance System: In
accordance with European requirements,
UZNU has esatblished an internal quality
assurance  system  (Procedure  for
Monitoring Educational Programmes),
which includes feedback from students and

CTaHaapTiB  NPOTAroM  yCboro  mepioay
peanisauii cninbHoi nporpamu. (NAQA -
https://naga.gov.ua/)].

external stakeholders, thereby ensuring
the continuous maintenance of high
academic standards throughout the
implementation of the joint programme.
(NAQA - https://naga.gov.ua/)].

Zmluvné strany vyjadrili svoju vél'u vytvorit
spoloc¢ny Studijny program na zaklade
predpisov Slovenskej republiky a Ukrajiny
v stlade s touto zmluvou:

The Contracting Parties have expressed their
will to establish a joint study programme onthe
basis of the legal regulations of the Slovak
Republic and Ukraine in accordance with this
Agreement:

CmopoHu do2080pYy 8UCII08USIU CEOIO 8OJTHO
cmeopumu cnifibHy 0CeimHI0 npozpamy Ha
niocmaei HopmMamueHo-npaeosux akmie
Cnoeaubkoi Pecny6niku ma YkpaiHu eionoeioHo
do ujief Y2odu:
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Clanok L.
Spoloény studijny program

(1) Uzhorodska narodna univerzita v Uzhorode,

Pravnicka fakulta a Univerzita Komenského
v Bratislave, Pravnicka fakulta sa dohodli na
vytvoreni spoloéného bakalarskeho Studijného
programu v dennej forme Studia s nazvom
,Pravo a medzinarodné pravo“ (dalej len
.Spolo€ny Studijny program® alebo "Studijny
program"), zo strany PraF UK v Studijnom
odbore 30. pravo v sulade so Sustavou
Studijnych odborov Slovenskej republiky a zo
strany PraF UZNU v Studijnom odbore D9
medzinarodné pravo (prvy bakalarsky stuperi) v
sulade so Standardom vysoko$kolského
vzdelavania Ukrajiny pre tento Studijny odbor a
na zaklade platného rozhodnutia o akreditacii
vzdelavacieho programu (Certifikat o akreditacii
€. 16402 zo dna 24.06.2025).

(2) Studijny program sa bude realizovat’ vyluéne v

Article |
Joint Study Programme

(1)Uzhhorod National University in Uzhhorod,

Faculty of Law, and Comenius University
Bratislava, Faculty of Law, have agreed to
establish a joint bachelor’'s study programme in
the full-time form of study entitled “Law and
International Law” (hereinafter referred to as
the “joint study programme” or the “study
programme”), on the part of PraF UK in the field
of study 30. Law in accordance with the System
of Fields of Study of the Slovak Republic, and
on the part of PraF UZNU in the field of study D9
International Law [first-cycle (Bachelor’s)
degree level) in accordance with the Higher
Education Standard of Ukraine for this field of
study and on the basis of a valid decision on the
accreditation of the educational programme
(Certificate of Accreditation No. 16402 of 24
June 2025).

be delivered

Cratral
CninbHa ocBiTHA nporpama

(1) Y>KropoACbkWiA  HaUiOHanbHWA  YHIBEPCUTET,
Opuandnmii  pakynbTeT, Ta  YHiBepcuteT
KomeHcbkoro B Bpatucnasi,  HOpuguyHui

2)

(hakynbTeT LOMOBUMAUCSA NPO CTBOPEHHS CRIMbHOI
OakanaBpCbKoi OCBITHLOI MpOrpamy Ha [JEHHii
topmi 3000yTTA OCBiTM nig Haseow «[MpaBo Ta
MiXkHapogHe npaBo» (gani — «cninbHa OCBITHSA
nporpama» abo «OCBIiTHS nporpamay), 3 6oky 0P
YK y ranysi 3HaHb 30. [Npaso BignosigHo [0
Cwvctemu ranysen 3HaHb CrioBavbkoi Pecnybniku
Ta 3 Goky HO® YxHY y ranysi 3HaHb D9
MixHapogHe npaBo (nepwuin  HakanaBpCbKUiA
piBEHb) BiANOBIAHO A0 CTaHZapTy BULLOI OCBITMW
YKkpaiHu ana uiel ranysi 3HaHb Ta Ha nigcrasi
UYMHHOMO pIlIEHHS NPO akpeauTauild OCBITHBOI
nporpamn (Ceptudpikat npo akpegutauito Ne
16402 Big 24.06.2025).

OcBiTHA nporpama  peani3yeTbCs  BUKIIOYHO

(2) The study programme shall
exclusively in English (which shall not preclude
elective courses in other languages, for
example in the Slovak language or the
Ukrainian language).

(3) The study programme shall be subject to tuition
fees for all students, and the tuition fee for the

aHrMiNCbLKOK MOBOK (LLO He BUKMOYaE BUOIPKOBI
OVUCUMNIIHN iHLIOMO MOBOIO, Hanpuknag,
CNoBaLbKo abo yKpaiHCbKOI).

(3) OcsiTHs1 nporpama € NNaTHO A1 BCiX CTYAEHTIB,
a nnata 3a HaBYaHHA 3a ChiNbHOK OCBITHBLOO
nporpamoto ctaHoeuTb 2 000,00 eBpo 3a oauH
akaJeMiyHU pik HaBYaHHS; AeKaHu hakynbTeTiB

anglickom jazyku (€o nevyluCuje vyberové
predmety v inom jazyku, napriklad v
slovenskom jazyku alebo ukrajinskom jazyku).
(3) Studijny program je spoplatneny pre vSetkych
Studentov a 8kolné za spoloCny Studijny
program je 2.000,00 EUR za jeden akademicky
rok Studia; dekani fakdlt mézu v sulade

(6) PraF UK

s predpismi univerzit navrhnuat upravu vysky
Skolného.

(4) Student je prijaty na $tadium spoloéného

Studijného programu obidvoch univerzit.

(5) Predmetom tejto dohody je uUprava podielu

zmluvnych stran na zabezpeceni prijimacieho
konania, podielu na vyuébe Studijného
programu a na materidlnom, priestorovom a
administrativnom  zabezpeceni  Studijného
programu. Dohoda sa zaoberd aj koliziou
vnutornych predpisov zmluvnych stran v
suvislosti so spolo¢nym Studijnym programom.
zodpovedd za to, aby pri
zabezpefovani  Studijného programu  boli
v ramci Cinnosti PraF UK dodrziavané pravne

joint study programme amounts to EUR
2,000.00 per academic year; the Deans of the
faculties may, in accordance with the
regulations of the universities, propose an
adjustment of the tuition fee.

(4) A student shall be admitted to the joint study

programme at both universities.

(5) The subject matter of this Agreement is the

regulation of the share of the Contracting
Parties in ensuring the admission procedure,
their share in the delivery of the study
programme, and in the material, spatial and
administrative  provision of the study
programme. The Agreement also addresses
conflicts of the internal regulations of the
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MOXYTb  BiANOBIDHO [0 HOPMaTUBHWUX akKTiB
YHIBEPCUTETIB  3anMponoHyBaTy 3MiHYy pO3Mipy
nnaTu 3a HaBYaHHSI.

CTyOeHT 3apaxoBYeTbCA Ha HaBYaHHA 3a
CMiNbHOHO OCBITHbOI nporpamoto 0box
yHiBEpCUTETIB.

Mpeametom Uiel Yrogn € BperynioBaHHA yyacTi
CropiH poroBopy y 3abesneveHHi NpoBedeHHS
BCTYMHOI npoueaypu, X y4yacTi y BuKNadaHHi
OCBITHLOI MpOrpamu, a TakoX y MaTepianbHOMY,
NpPOCTOPOBOMY Ta afMiHicTpaTUBHOMY
3abe3neyeHHi OCBITHLOI Mporpamu. Yroga Takox
perynoe Konisii BHYTPILUHIX HOPMAaTUBHUX akTiB
CTopiH JoroBopy Yy 3B'A3Ky 3i CMifIbHOK OCBITHLOI0
nporpamoto.



(7) UZNU zabezpeci sulad

predpisy platné v Slovenskej republike, a UzNU
zodpovedd za to, aby pri zabezpeCovani
Studijného programu boli v ramci ¢innosti PraF
UZNU dodrziavané pravne predpisy platné na
Ukrajine. Pokial sa vSak organy zmluvnej strany
dozvedia o stave, CcCinnosti, konani alebo
nekonani, ku ktorému prichadza v ramci
zabezpecfovania Studijného programu druhou
zmluvnou stranu aktoré je vrozpore
s kategorickymi poziadavkami pravneho
poriadku alebo vnutornych predpisov prvej
zmluvnej strany, druha zmluvnd strana je
povinna vyvinut vSetko Usilie potrebné pre
odstranenie takéhoto rozporu. Pokial sa tento
rozpor nepodari odstranit v primeranom case,
prvd zmluvna strana je opravnena vypovedat
tuto dohodu s vypovednou lehotou, ktoru tato
zmluvna strana uvedie vo vypovedi.

urovne ochrany
osobnych udajov  Studentov  spoloéného
Studijného programu s Nariadenim Europskeho
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z 27. aprila
2016 o ochrane fyzickych os0b pri spracuvani
osobnych udajov a o volhom pohybe takychto
udajov, ktorym sa zruSuje smernica 95/46/ES
(vSeobecné nariadenie o ochrane udajov) (U.v.
EU L 119, 4.5.2016, s. 1 — 88), ¢o potvrdi
vyhlasenim zverejnenym na svojej webovej
stranke.

Contracting Parties in connection with the joint
study programme.

(6) PraF UK shall be responsible for ensuring that,

in the provision of the study programme,
applicable legal regulations in the Slovak
Republic are complied with within the activities
of PraF UK, and UzNU shall be responsible for
ensuring that, in the provision of the study
programme, the legal regulations in force in
Ukraine are complied with within the activities of
PraF UzNU. However, if the bodies of a
Contracting Party become aware of a situation,
activity, act or omission occurring within the
provision of the study programme by the other
Contracting Party that is in conflict with the
mandatory requirements of the legal order or
internal regulations of the first Contracting
Party, the other Contracting Party shall be
obliged to make every effort necessary to
eliminate such conflict. If such conflict is not
eliminated within a reasonable time, the first
Contracting Party shall be entitled to terminate
this Agreement with a notice period specified by
that Contracting Party in the notice of
termination.

(7) UZNU shall ensure that the level of protection of

personal data of students of the joint study
programme complies with Regulation (EU)
2016/679 of the European Parliament and of the
Council of 27 April 2016 on the protection of
natural persons with regard to the processing of
personal data and on the free movement of such
data, and repealing Directive 95/46/EC
(General Data Protection Regulation) (OJ L
119, 4.5.2016, pp. 1-88), which it shall confirm
by a declaration published on its website.
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(6) PraF UK Bignosigae 3a Te, o6 npu 3abe3neyeHHi

OCBITHLOI Nporpamu B Mexax gisnsHocTi PraF UK
JOTPUMYBAnNMUCs  MPaBOBi  HOPMM,  YMHHI Y
CnoBaupkin Pecnybniui, a UZNU Bignosigae 3a Te,
wob npu 3abeaneyeHHi OCBITHLOI MporpamMu B
Mmexax gisaneHocti PraF UZNU potpumysanucs
NPaBoBi HOpPMM, YMHHI B YKpaiHi. OgHak, SKLWo
opraHu ogHiei 3i CTOpiH 4OroBOpY Ai3HAKTLCS NPO
CTaH, AiAnbHiCTb, Aito abo 06e3aianbHICTb, LWO
Bi1OyBaeTbCA B MeXax 3abe3nevyeHHst OCBITHbOI
nporpamy  iHwoto  CTOPOHOK ~ JOrOBOPY i
cynepeynTb iMnepaTUBHUM BMMOram
npaeonopsigky abo  BHYTPILUHIM  HOPMATVBHUM
aktam nepuuoi CTopoHu goroBopy, iHwa CtopoHa
[OroBopy 3000B'si3aHa BXWTU BCiX HeODXigHWX
3axodiB NS YCYHEeHHs Takoi HeBignoBiaHOCTI.
AKWO Taka HEBIQMOBIAHICTE He Oyae ycyHyTa y
PO3yMHWIA CTPOK, nepwa CTopoHa [0roBopy Mae
npaBso posipsaTy Lo Yroay 3 4OTPUMaHHAM CTPOKY
MOBiZOMINEHHS NPO PO3ipBaHHS, 3a3HAYEHOrO LLE0
CTopoHoto JoroBopy.

(7) YxHY 3abe3neunTb BignoBigHICTb PiBHA 3axMCTy

MEPCOHaNbHUX  [aHUX  CTYAEHTIB  CMinbHOI
OCBiTHbOI Nporpamu Pernamenty (€C) 2016/679
€sponeiicbkoro MNapnameHty i Pagm Big 27 kBiTHS
2016 poky npo 3axucT qisnyHux ocib y 38’s3Ky 3
00pobKOK NepcoHanbHUX AaHMX Ta MPO BiNbHUNA
PyX Takux AaHUX, KUM CKacoByeTbCs [MpekTuBa
95/46/€C (3aranbHuii pernaMeHT npo 3axucTt
ZaHux) (Odiuinnni BicHuk €C L 119, 4.5.2016, c.
1-88), o niaTBEPAXKYETHCA BiANOBIAHOKW 3a5BOI0,
ONPUIKAHEHOK Ha Moro BebcanTi.



(6) Pocet

Clanok II
Podmienky prijatia na Studijny program

(1) Pravo Studovat spolo¢ny Studijny program

podla tejto dohody ma kazdy, kto spini zakladné
podmienky prijatia na Stadium bakalarskeho
Studijného programu v sulade s predpismi
Slovenskej republiky a Ukrajiny a dalSie
podmienky prijatia uréené zmluvnymi stranami
a touto dohodou.

(2) Uchadza¢ moze podat’ prihlasku na spolocny

Studijny program na PraF UK alebo na PraF
UZNU rovnakym spOsobom arovnakym
postupom, ako je obvyklé podavanie prihlaSok

na Studium na danej fakulte; technické
podrobnosti prihlasovania a priebehu
prijimacieho konania mébze stanovit

vykonavacia dohoda.

(3) Navrh kritérii na prijatie, obsahujuci obsah

prijimacej skusky, pocet prijimanych Studentov,
nalezitosti prihlasky ako aj vySku poplatku za
prijimacie konanie, vypracované na zaklade
vzajomnej dohody, predlozia dekani oboch
fakult v dostatoCnom predstihu akademickym
senatom oboch fakult. Podmienky na prijatie
schvalené akademickymi senatmi fakult sa
povazuju za vykonavaci akt ktejto zmluve,
ktorym sa urCuje obsah pravneho vztahu medzi
zmluvnymi stranami ohladom prijimacieho
konania na spolo¢ny Studijny program na urcity
akademicky rok bez potreby uzatvorenia
dodatku k tejto zmluve.

(4) Zakladnou podmienkou pre prijatie na stadium

spoloéného Studijného programu je uspesné
absolvovanie uplného stredoSkolského
vzdelania (s maturitou) alebo uchadza¢ ma
uznany doklad o Uplnom stredoSkolskom
vzdelani so skuskou rovnocennou maturite
vydany zahrani¢nou strednou Skolou.

(5) Pocet Studentov bude stanoveny na zaklade

kapacitnych moznosti oboch fakult.
prijimanych uchadzacov v jednom
akademickom roku spravidla nepresiahne 100

Article ll
Conditions for Admission to the Study
Programme

(1) The right to study the joint study programme under

this Agreement shall be granted to any person who
meets the basic conditions for admission to a
bachelor's study programme in accordance with
the regulations of the Slovak Republic and Ukraine,
as well as other admission conditions determined
by the Contracting Parties and this Agreement.

(2) An applicant may submit an application for the joint

study programme to PraF UK or to PraF UZNU in
the same manner and following the same
procedure as is customary for submitting
applications for study at the respective faculty; the
technical details of the application process and the
course of the admission procedure may be
specified by an implementing agreement.

(3) A proposal for admission criteria, including the

content of the admission examination, the number
of admitted students, the requirements for the
application, as well as the amount of the admission
fee, prepared on the basis of mutual agreement,
shall be submitted by the Deans of both faculties, in
due time, to the academic senates of both faculties.
Admission conditions approved by the academic
senates of the faculties shall be deemed to
constitute an implementing act to this Agreement,
determining the content of the legal relationship
between the Contracting Parties with respect to the
admission procedure to the joint study programme
for a specific academic year, without the need to
conclude an amendment to this Agreement.

(4) The basic condition for admission to the study of the

joint study programme is the successful completion
of full secondary education (with a school-leaving
examination) or the recognition of a document on
full secondary education with an examination
equivalent to the school-leaving examination
issued by a foreign secondary school.

(5) The number of students shall be determined on the

basis of the capacity constraints of both faculties.
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Cratmall
YMoBM BCTyny Ha OCBITHIO NporpamMy

MNpaBo HaB4YaTUCA 3a ChNbHOK  OCBITHLOK
nporpamoto BignoBigHO A0 Uiel Yrogn mae KoxHa
ocoba, ska BWKOHAE OCHOBHi YMOBM BCTYMy Ha
OakanaBpCbKy OCBITHIO Mporpamy BiAMOBIGHO A0
HOPMaTMBHO-MPAaBOBMX aKTiB CnoBaupkoi
Pecnybnikyu Ta YkpaiHu, a Takox iHWi ymoBM
BCTyny, Bu3Ha4eHi CTOpoHamu JOroBOpY Ta L€t
Yrogoto.

ABiTypieHT MOXe nogaTW 3asBy Ha ChifbHY
0CBiTHt0 nporpamy ao PraF UK a6o go PraF UZNU
y TOI camuii Crocib i 3a Tieto X NpoLEeaypoto, Lo €
3BMYANHOK ANS NOAAHHA 3asB Ha HaBYaHHS Ha
BignoBigHOMY  bakynbTeTi;  TexHiuHi  geTani
NMoAaHHA 3asBM Ta MNPOBEAEHHS  BCTYMHOI
npouenypu MOXyTb OyTU BM3HAYEHI BUKOHABYOK
yrogoto.

MpoekT KpuTepiiB NPUAOMY, SKUA BKMKOYAE 3MICT
BCTYMHOrO iCMWUTY, KiNbKICTb  CTYAEHTIB, WO
NPUAMaoTbCS, BUMOTM [0 3as1BU, a TaKOX PO3MIp
nnaTv 3a BCTYNHy npoueaypy, NiAroToBreHUn Ha
OCHOBi  B3aEMHOI  [JOMOBMEHOCTi, NOJAETHCA
JekaHamm  obox  (bakynbTeTiB  3aBYACHO
akageMidyHum ceHaTam 060X dhakynbTeTiB. YMOBK
npuiioMy, 3aTBepKeHi akageMiyHUMU ceHaTamu
(hakynbTeTiB, BBAXAKOTLCA BUKOHABYMM aKTOM [0
uiei  Yroan, SkMM  BU3HAYaeTbCA  3MICT
npaBoBigHOCUMH Mixk CTOpOHamm [OroBopy LLOAO
BCTYNHOI  mpoueaypu Ha  CniflbHy — OCBITHIO
nporpamy Ha BIiOMOBIOHWA akageMidHuiA pik Oe3
HeoOXigHOCTI yKNafeHHs fodatka Jo Uiei Yrogw.

(4) OCcHOBHOIO YMOBOK BCTYNy Ha HaBYaHHA 3a

CMiNbHOK  OCBITHLOK MNPOrpamMol0 €  YCrillHe
3aBepLUEHHs NOBHOI 3aranbHOI cepeHbOl OCBITHU
(3 oTpumaHHaAM aTecTaTta Npo MOBHY 3arasibHy
CepefHio OcCBiTY) abo HasBHICTb BM3HAHOrO
JOKYMEHTa Npo NOBHY 3aranbHy CepeaHio OCBITY 3
iCNUTOM, €eKBiBaneHTHUM aTtecTalii, BWMAAHOrO
iHO3eMHWM 3aKnagoM cepeaHboi OCBITU.

KinbKicTb CTyOEHTIB BWU3HAYaETLCA Ha OCHOBI
KagpoBMX Ta MaTepianbHUX MOXNMBOCTEN 000X



v dennej forme $tudia.

(7) Uchadzag, ktory splnil podmienky prijatia na

Studium, sa zapisuje na Studium na zaklade
prikazu rektora UzNU / rozhodnutia dekana UK,
ktory vykonal prijimacie konanie v sulade s
vhutornymi predpismi tejto univerzity; prijimacie
konanie pre prisludny akademicky rok sa
uskutoChuje na zaklade vzajomnej dohody
Zmluvnych stran, a to bud jednou alebo druhou
fakultou, alebo oboma fakultami sucasne.

(8) Zlozenie spoloc¢nej prijimacej komisie schvaluju

opravnené osoby Zmluvnych stran (na UzNU —
prikazom rektora, ktory je jej predsedom, na UK
— dekanom prislusnej fakulty). Komisia
vyhodnocuje vysledky prijimacieho konania a
predklada vedeniu prislusnych Zmluvnych stran
navrhy na prijatie alebo rozhodnutia o neprijati
uchadzacov.

(9) Rozhodnutia o prijati na S$tadium alebo o

neprijati sa prijimaju opravnenymi osobami
Zmluvnych stran (na UZNU — rektorom, na UK
— dekanom) na zéaklade vzajomnej dohody.
Zmluvné strany sa m6zu dohodnut, Ze prislusny
dokument podpide iba jedna z opravnenych
osbb; v takom pripade sa tato osoba povaZuje
za riadne splnomocnenld druhou Zmluvnou
stranou na zéklade tejto Dohody. Uchadza¢ ma
pravo napadnut vysledky prijimacieho konania
podanim zZiadosti o preskima znie rozhodnutia.
Takato Ziadost sa podava:
e na UZNU — rektorovi (predsedovi
prijimacej komisie);
¢ na UK — dekanovi fakulty.
Preskumanie rozhodnutia sa vykonava v sulade
s vnutornymi procesnymi predpismi tej
univerzity, na ktoru bola Ziadost' podana. Ak sa
Ziadost podava vo vztahu k rozhodnutiu
podpisanému iba jednou Zmluvnou stranou,
adresuje sa tej opravnenej osobe, ktora
rozhodnutie podpisala; ak dokument podpisali
zastupcovia oboch univerzit, uchadza¢ si séam
zvoli, ktorej z nich Ziadost' poda.

(6) The number of admitted applicants in one

academic year shall, as a rule, not exceed 100 in
the full-time form of study.

(7) An applicant who has fulfilled the conditions for

admission to study shall be enrolled on the basis of
the Rector’s order of UZNU or the Dean’s decision
of UK, which conducted the admission procedure in
accordance with the internal regulations of that
university; the admission procedure for the relevant
academic year shall be carried out on the basis of
a mutual agreement of the Parties, either by one or
the other faculty, or by both faculties jointly.

(8) The composition of the joint admissions committee

shall be approved by the authorised persons of the
Parties (at UZNU — by the Rector’'s order, who
shall act as its Chair; at UK — by the Dean of the
respective faculty). The committee shall evaluate
the results of the admission procedure and submit
to the management of the respective Parties
proposals for admission or decisions on the non-
admission of applicants.

(9) Decisions on admission to studies or on refusal of

admission shall be taken by the authorised persons
of the Parties (at Uzhhorod National University —
the Rector; at Comenius University — the Dean) by
mutual agreement. The Parties may agree that the
relevant document shall be signed by only one of
the authorised persons; in such a case, that person
shall be deemed to have been duly authorised by
the other Party on the basis of this Agreement.An
applicant shall have the right to challenge the
results of the admission procedure by submitting a
request for review of the decision. Such a request
shall be submitted:
e at UZNU — to the Rector (Chair of the
Admissions Committee);
e at UK—to the Dean of the Faculty.
The review of the decision shall be carried out in
accordance with the internal procedural rules of the
university to which the request has been submitted.
Where the request concerns a decision signed by
only one Party, it shall be addressed to the
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(6)

(7

(8)

©)

(hakynbTeTiB.

KinbkicTb  npuiHaTMX  abiTypieHTiB B ogHOMY
akageMmiyHoMy poLli, SIK NpaBwumno, He nepeBuLLye
100 ocib Ha aeHHin hopmi 3006yTTS OCBITH.
ABITYpiEHT, SKWA BUKOHaB yMOBW  BCTyMY,
3apaxoBYeTbCA Ha HaBYaHHS Ha NiAcCTasi Hakasy
pektopa YxHY/piweHHs pekaHa VYK, skun
34iMCHIOBAB  BCTYNHY npouegypy  3rigHO 3
BHYTpILUHIMWA NpaBunaMmn LbOro YHIiBepcuTeTy;
BCTyMHa npouedypa  Ans BiAMNOBIAHOrO
aKafleMi4yHOrO POKY 3AIACHIOETLCA 338 B3AEMHOI0
gomoeneHicTio  CTopiH, ogHuM abo  iHWKUM
thakynbTeTom abo oboma dhakyneTeTaMMm.

Cknag CninbHoI npuiAMansHol KOMICIT
3aTBEpOXYETbCA  YMOBHOBaXeHUMM  ocobamu
CropiH (B YHY - Haka3om Pektopa, sikuii € ii
ronoeoto, a B YK — [lekaHom BianoBiaHOro

tbakygbTety).  Komicia  ouiHioe  pesynbTaTu
BCTYMHOI npouedypn Ta NoAae  KepiBHULTBY
BiANOBIAHMX CtopiH nponoauuii LL10a0

3apaxyBaHHs Ta BiIMOBM Yy 3apaxyBaHHi.

PilweHHs npo 3apaxyBaHHs Ha HaB4YaHHS abo Npo
BiMOBY y 3apaxyBaHHi npuiMaroTsLes
ynoBHoBaxeHuMn ocobamu CTopiH (B YkHY —
Pektopom, B YK — [lekaHoM) 3a B3aEMHO
srogoto.  [Mpn  ubomy  CTOpOHM  MOXYTb
JOMOBUTUCS, LLIO BIAMOBIAHWA LOKYMEHT nignucye
nuLe ofHa 3 YNOBHOBAXEHWX OCiD; y Takomy paasi
BOHa BBaXaETbCA HanexHUM YMHOM
YNOBHOBaXEHOW iHWO CTOpOHOK Ha nigcTasi
uiei Yrogw.

ABITypieHT Mae npaBO OCKapXUTW pesynbTaTy
BCTYMHOI Npoueaypy LUNSXOM NOLAAHHS 3asBU Npo
nepernsg pieHHs. Taka 3asBa NogaeTbes:

- B YkHY — Ha iMm’st PekTopa (ronosu npuimMarnbsHoi
KOMicii);

- B YK — Ha iMa [ekaHa dakynbTeTy.
Mepernag pilleHHs 34iMCHI0ETLCA BiANOBIAHO OO
BHYTPILLHIX npoLecyanbHuX HOpM TOoro
yHiBepcuTeTy, A0 skoro 6yna nogaHa 3assa. AKLLo
3asBa NofaeTbCs LWIOAO PpilleHHs, MignncaHoro
nuwe ogHieto CTOPOHOLD, BOHA CMPSIMOBYETLCS Tild



(12) Komunikaénym

Ak opravnend osoba, ktora prijala pdvodné
rozhodnutie, nevyhovie Ziadosti v ramci
autoremedury, kone¢né rozhodnutie v druhom
stupni prijima rektor prislusnej univerzity.
Rektor zrusi napadnuté rozhodnutie a vrati vec
na noveé prerokovanie, ak sa zisti, Ze
rozhodnutie bolo prijaté v rozpore so zakonom,
vnutornymi predpismi univerzity alebo fakulty,
alebo schvalenymi podmienkami prijimacieho
konania.

(10) Naklady na realizaciu prijimacieho konania,

vratane nakladov na pripravu a vydanie dokladu
o prijati (prikazu rektora na UzNU alebo
rozhodnutia dekana na UK), znasa prislusna
Zmluvna strana. V pripade UK mézu byt tieto
naklady pokryté z poplatku za materialne
zabezpeclenie prijimacieho konania, ak tak
ustanovuju jej vnutorné predpisy.

(11) Uchadzac, ktory si podava prihlasku na UK,

uhradza poplatok za prijimacie konanie na ucet
PraF UK (Pravnickej fakulty UK) sp&sobom
ustanovenym pravnymi predpismi Slovenskej
republiky. Na UZNU sa prijimacie konanie
uskuto€huje bezodplatne; uchadza¢ neuhradza
poplatok za prijimacie konanie na ucet UZNU
(pokial platna legislativa Ukrajiny pre prislusny
akademicky rok neustanovuje inak).

jazykom  pri  realizacii
prijimacieho konania medzi vysokou S$kolou
a uchadzatom je prioritne anglicky jazyk,
v oficialnom pisomnom styku je vylucne
anglicky jazyk.

authorised person who signed the decision; where
the document has been signed by representatives
of both universities, the applicant shall choose to
which of them the request is submitted.

If the authorised person who adopted the original
decision does not grant the request within the
framework of self-remedy (autoremedy), the final
decision at the second instance shall be taken by
the Rector of the respective university. The Rector
shall annul the contested decision and remit the
matter for reconsideration if it is established that the
decision was adopted in violation of the law, the
internal regulations of the university or faculty, or the
approved admission conditions.

(10) The costs of conducting the admission procedure,

including the costs of preparing and issuing the
document of admission (the Rector's order at
UZNU or the Dean’s decision at UK), shall be borne
by the respective Party. In the case of UK, such
costs may be covered from the fee for material
provision of the admission procedure, if so provided
by its internal regulations.

(11) An applicant submitting an application to UK shall

pay the admission fee into the account of PraF UK
(Pravnicka fakulta UK) in the manner established
by the legislation of the Slovak Republic. At UZNU,
the admission procedure shall be conducted free of
charge; the applicant shall not pay any admission
fee into the account of UzU (unless the applicable
legislation of Ukraine for the relevant academic
year provides otherwise).

(12) The language of communication in the

implementation of the admission procedure
between the higher education institution and the
applicant shall primarily be English; in official written
communication, the English language shall be used
exclusively.
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YNOBHOBaXeHi 0cobi, sika mignucana pilleHHs;
AKWO AOKYMEHT nignucanu npeactaBHUKM 060X
yHiBEpcuTeTiB, abiTypieHT caMocTiiHO obupae,
KOMY 3 HUX noJaTu 3asiBy.

fAkwo ynoBHOBaxeHa ocoba, fka NpurHANa
NEPBUHHE pIlIEHHS, He 3a00BOSIbHUTL 3asBY B
nopsigKy  camoBwnpaeneHHs  (autoremeddra),
0CTaTOYHe pilleHHs Yy ApYrin iHcTaHuii npuiimae
Pektop BignosigHoro  yHiBepcuteTy.  PekTop
CKacOBYE OCKapXyBaHe pilleHHs Ta noBepTae
cnpaBy Ha HOBMW po3rnsag, sKwo 6yae
BCTAHOBMEHO, WO pilleHHs Oyno npuiHsTe 3
MOPYLUEHHSIM 3aKOHY, BHYTPILUHIX HOPMAaTUBHUX
aKTiB  yHiBepcuTeTy uu  bakynmbTeTy  abo
3aTBEPIKEHNX YMOB BCTYNY.

(10) BuTpaTn Ha MpoBedEeHHsI BCTYMHOI Npoueaypw,

BKMNIOYAOUM BUTPATU Ha NiAroToBKY Ta BuAady
ZOKYMEHTa Npo 3apaxyBaHHs (Hakasy Pektopa B
YxHY abo piweHHs [ekana B YK), nokpueatotscs
3a paxyHok KowTiB BignoBigHoi CtopoHn. Y
Bunagky YK Taki BUTpaT MOXYTb NOKpMBAaTMCS 3a
paxyHOK nnaTM 3a marepianbHe 3abe3neyveHHs
BCTYMHOI Npoueaypy, SKWO ue nependayeHo i
BHYTPILUHIMM NpaBunaMu.

(11) AGiTypieHT, sk nogae 3assy go YK, cnnauye

nnaTy 3a BCTyNHy npoueaypy Ha paxyHok FOP YKy
nopsiaky,  BCTAHOBIIEHOMY  3aKOHOLABCTBOM
CrnoBaubkoi Pecnybnikn. B YxHY BCTynHa
npoueaypa 3gincHieTbes 6esonnatHo, abiTypieHT
He crnnavye nnaTy 3a BCTYN Ha paxyHok YxHY
(fKWwo  iHwe He nepegbaveHo  YMHHUM
3aKOHOOABCTBOM  YKpaiHM  Ha  BianoBigHW
HaBYanbHWUi piK).

(12) MoBoto KOMYHiKauii Mg 4Yac MpPOBELEHHS

BCTYMHOI NpoLesypu MiX 3aKnaZoM BULLOT OCBITU
Ta abiTypieHTOM € NepeBaXHO aHrnilcbka MoBa, a
B OQiLiHOMY  NWCbMOBOMY  CMiSIKyBaHHi
BUKOPUCTOBYETLCH BUKMIOYHO aHIMiNCbKa MOBa.



(3) Student

Clanok lll
Podmienky studia
a podmienky na absolvovanie studia

(1) Student musi podas celej doby $tudia plnit

podmienky Studia, ako aj kontrolné etapy Studia
podla predpisov PraF UK a aj UZNU.

(2) Student méze byt vyludeny zo $tudia podia

predpisov platnych aspon pre jednu z fakult
alebo vysokych 3kél.

riadne  skonéi  Stadium  jeho
absolvovanim, ak splnil povinnosti Studijného
programu podla Studijného planu, vykonal staz
podla predpisov platnych pre UZNU, uspesne
vykonal Statnu skuSku predpisanu Studijnym
programom a obhajil zavereCnu pracu alebo
zavere€nu stadz podla predpisov platnych UK;
vykonavacia dohoda mézZe stanovit v sulade
s predpismi platnymi pre UK a UzZNU, Ze
zavere€na staz podla predpisov platnych pre
UK sa zapoCita na staz podla predpisov
platnych pre UZNU.

(4) Student sa moze zudastnit Statnej skusky, ak

a) ziskal minimalne tolko kreditov, aby po
ziskani kreditov za uspeSné absolvovanie
Statnych skusok mal najmenej 240 kreditov,
a suCasne absolvoval predpisany pocet
povinne volitelnych predmetov (ak Studijny

program obsahuje povinne volitelné
predmety),

b) absolvoval vsSetky povinné predmety zo
Studijného programu ~Pravo

a medzinarodné pravo“.

Article llI
Conditions of Study

and Conditions for the Completion of Studies
(1) The student shall, throughout the entire duration

of the study, fulfil the conditions of study as well
as the control stages of study in accordance
with the regulations of PraF UK and UzNU.

(2) The student may be expelled from studies in

accordance with the regulations applicable to at
least one of the faculties or higher education
institutions.

(3) The student shall duly complete the study by its

completion if he or she has fulfiled the
obligations of the study programme in
accordance with the study plan, completed an
internship in accordance with the regulations
applicable to UzZNU, successfully passed the
state examination prescribed by the study
programme, and defended the final thesis or
completed the final internship in accordance
with the regulations applicable to UK; an
implementing agreement may stipulate, in
accordance with the regulations applicable to
UK and UzNU, that the final internship under the
regulations applicable to UK shall be recognized
as an internship under the regulations
applicable to UZNU.

(4) The student may take the state examination if

b)

a) he or she has obtained at least such number
of credits that, after obtaining credits for the
successful completion of the state
examinations, he or she has at least 240
credits, and at the same time has completed
the prescribed number of compulsory
elective courses (if the study programme
includes compulsory elective courses),
he or she has completed all compulsory
courses of the study programme “Law and
International Law”.
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Crarra lll
YMoOBM HaBYaHHA
Ta YMOBU 3aBepLUEHHA HaBYaHHSA

(1) CTymeHT npoTAroM ycbOro nepiogy HaBYaHHS

3000B'3aHMIA  BMKOHYBaTU YMOBM HaBYaHHS, a
TaKOX KOHTPOSIbHI eTanu HaB4YaHHS BignoBigHO 40
HopmMaTuBHuX akTiB FO® YK TaYxHY.

(2) CrymeHT Moxe OyTW BipaxoBaHUA 3 HaBYaHHSA

BiONOBIOHO OO0 HOPMATWMBHWUX aKTiB, YMHHUX
LLlOHaNMeHLLe ANns opHoro 3 dhakynbTeTiB abo
3aKnafiB BULLOI OCBITK.

(3) CTymeHT HanexHUM YMHOM 3aBepLUye HABYAHHS

LUNSXOM MOro 3aKiHYEeHHs, $SIKLIO BiH BWKOHAB
BUMOIM  OCBITHbOI Nporpamy  BIigMNOBIAHO A0
HaBYamnbHOrO  MnaHy, NPOMLIOB  NPaKTUKY
BiANOBIOHO OO HOPMATUBHWX aKTiB, YMHHWUX ANS
UZNU, vycniwHo cknaB [depXaBHUA  icnuT,
nepenbayeHnin  OCBITHBOWO — Mporpamoto, Ta
3axMCTUB kBanidikauiiHy poboTy abo npowLoB
3aBepLuanbHy NpaKTuKy BiANOBIAHO 0o
HOPMaTUBHUX akTiB, YMHHKMX ana YK; BukoHaB4a
yrogja Moxe nepeabaudTu  BignoBigHO [0
HOpMaTVBHMX akTiB, YHHUX ana YK TaYxHY, wo
3aBepLuanbHa npakTuka BiANOBIOHO 0o
HopmaTuBHMX akTiB YK 3apaxoByetbcs 6K
npakThka BiOMOBIAHO [0 HOPMAaTMBHMX aKTiB
YxHY.

(4) CtypeHT Moxe OyTU [ONyLleHUA JO CKNafdaHHs

JepXaBHOro icnuTy, AKLO:

a) BiH HabpaB LUOHaWMeHLIe TaKy KifbKiCTb
KpeauTiB, o6 nicns 3apaxyBaHHS KPEQWTIB 3a
YCMilUHe CKNafaHHS AepXaBHUX iCnUTIB MaTu
He MeHwe 240 kpeauTiB, a TakoX BUKOHaB
BCTaHOBIEHY KiNbKiCTb BUBIPKOBMX
00OB’AI3KOBMX ~ AMCUMMIIIH  (SKWO  OCBITHA
nporpama MiCTUTb TaKi AUCLUMNAIHN),

b) BiH cknaB yci 00OB'AI3KOBI  AMCLMMIIHM
OCBITHLOI nporpamu «[lpaBo Ta MikHapoaHe
npaBoy.



Clanok IV
Podrobnosti o organizacii studia

(1) Spolo¢ny Studijny program ma Standardnu
dizku $tudia v dennej forme $tyri akademické
roky.

(2) Denna forma Studia bude mat kombinovanu
formu Studia.

(3) Jednotlivé predmety su zabezpecované PraF
UK, PraF UzNU alebo spolo¢ne PraF UK a PraF
UZNU. Fakulta zabezpelujuca dany predmet
zodpoveda za jeho vecnu stranku a personalne
zabezpeclenie vyucby.

(4) Vyucba predmetov spolocného Studijného
programu prebieha takto:

a) prvy a Stvrty rok Standardnej dizky $tudia sa
Studenti zucastnuju vyucby v priestoroch
PraF UZNU;

b) druhy a treti rok $tandardnej dizky $tudia sa
Studenti zucastnuju vyucby v priestoroch

PraF UK;
c) pedagégovia PraF UK  vykonavaju
pedagogicku Cinnost, vratane skusok,

v priestoroch PraF UK, pedagégovia PraF
UZNU vykonavaju pedagogicku ¢innost,
vratane skusok, v priestoroch PraF UZNU;

d) pokial podla odpora¢aného Studijného planu
je predmet zabezpeCovany PraF UK
zaradeny do prvého alebo S&tvrtého roka
Studia, alebo predmet zabezpeCovany UZNU
je zaradeny do druhého alebo tretieho roku
Studia, vyucba prebieha prostrednictvom
online vyucby;

e) Statna skuska sa  vykonava pred
StvorClennou komisiou, z ktorej dvaja su
zastupcami PraF UK, vymenovani dekanom
PraF UK, a dvaja su zastupcami PraF UZNU,
vymenovani prikazom rektora UZzNU;
Clenovia komisie z institucie, na pdde ktorej
sa Statna skuska fyzicky nekona, sa mozu
zu€astnit na Statnej skuSke distancne;
predsedu komisie z radov jej ¢lenov
vymenuvaju spolo¢ne rektor UZNU a dekan

Article IV

Details of the Organization of Studies
(1) The joint study programme has a standard

duration of study in the full-time form of four
academic years.

(2) The full-time form of study shall have a

combined form of study.

(3) Individual courses shall be delivered by PraF

UK, PraF UZNU, or jointly by PraF UK and PraF
UZNU. The faculty providing the respective
course shall be responsible for its substantive
content and the staffing of teaching.

(4) The teaching of courses of the joint study

programme shall take place as follows:

a)

b)

d)

in the first and fourth year of the standard
duration of study, students shall attend
classes on the premises of PraF UzZNU;

in the second and third year of the standard
duration of study, students shall attend
classes on the premises of PraF UK;
academic staff of PraF UK shall carry out
teaching activities, including examinations,
on the premises of PraF UK; teachers of
PraF UZNU shall carry out teaching
activities, including examinations, on the
premises of PraF UzNU;

if, according to the recommended study plan,
a course provided by PraF UK is included in
the first or fourth year of study, or a course
provided by UZNU is included in the second
or third year of study, the teaching shall be
conducted in an online format;

the state examination shall be conducted
before a four-member committee, of which
two members are representatives of the
PraF UK, appointed by the Dean of the PraF
UK, and two members are representatives of
the PraF UzNU, appointed by order of the
Rector of UzZNU; members of the committee
from the institution at whose premises the
state examination is not physically held may
participate in the examination remotely; the
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Cratma IV
Hetani opraHisauii HaB4YaHHS

(1) CninbHa oOCBiTHA nporpama Mae CTaHAapTHY
TpUBanNiCTb HaBYaHHA Ha [AeHHIN opMi YOTMPU
aKageMmiyHi poku.

(2) DeHHa copma HaB4aHHA MaTime KOMOIHOBaHy
hopmy HaBYaHHSI.

(3) Okpemi HaByanbHi gucuunniHk 3abe3neyvyoTbes
HO® YK 1a O® YxHY, abo cninbHo KO YK Ta OD
YxHY. ®akynbTeT, wo 3abesnevye BignoBigHY
aveumnnidy, Bignosigae 3a i 3MmicT Ta kagpose
3abe3neyveHHs BUKMaaHHs.

(4) BuknagaHHs

OVCUMNNiH  CMiMbHOI  OCBITHBOI

nporpamm 30iACHIOETLCS TakKUM YNHOM:

a)

b)

c)

d)

Ha MepwoMy Ta  YeTBEpTOMY  pokKax
CTaHOapTHOI TPWUBANOCTi HABYaHHSA CTYLAEHTU
BepyTb y4acTb Y HaB4aHHi Ha 6a3i FOd YxHY;
Ha OpyroMy Ta TPeTbOMYy poKax CTaH4apTHOI
TPMBANOCTi HAaBYaHHS CTyAeHTM BepyTb y4acTb
y HaB4yaHHi Ha 6a3i K0P YK;

Buknagadi KOO YK 3giicHioloTe negaroridHy
AIANbHICTb, BKMHOYaOYM NPOBEAEHHS iCMMTIB,
Ha Oasi KOO VYK, a Buknagadi 0P YxHY
30iNCHIOTb nefaroriuHy DisNbHICTb,
BKJIKOYAK0YM NPOBEAEHHS icnuTiB, Ha Basi tO®
YxHY;

AKWO  BIiAMOBIAHO OO0  PEKOMEHAOBAHOIO
HaBYalnbHOrO  NMaHy  aucuunniHa,  Wo
3abesneuyetbcd O YK, BknoyeHa [0
nepLuoro abo YeTBEPTOrO POKY HaBYaHHS, abo
aucumnniHa, wo 3abe3nevyeTbes  YxHY,
BKMlOYeHa [0 Apyroro abo TpeTboro poky
HaBYaHHS, BUKNaJaHHS 30iCHIOETLCS Y (POPMI
OUCTaHUINHOTO (OHMaMH) HaBYaHHS;
JepXaBHUA  icnUT  MpOBOAMTLCA  nepeq
KOMICi€to y CKknafi 4oTMpboXx OCib, 3 AKX ABOE
€ npegcraBHukamm HO® YK, npusHaueHumm
JekaHom HO® YK, i nBoe — npeacTaBHMKamm
O® YxHY, npusHadeHnmmn Hakasom PekTopa
YxHY; uneHn Komicii 3 yctaHoBw, Ha 6asi skoi
JepXaBHUA iCnUT (Di3UYHO He MPOBOAUTLCH,
MOXyTb OpaTu yyacTb y AepXaBHOMY iCnmTi



PraF UK; podrobnosti organizécie Statnej
skuSky sa dohodnu na kazdy akademicky
rok.

(5) Obe fakulty zverejnia na svojich webovych
strankach informacie o Studijnom programe
minimalne v anglickom  jazyku, pri¢om
zverejnia aspor nasledujuce udaje:

a) informacie o akreditacii Studijného programu
a udelovany titul,
b) profil absolventa

c) podmienky absolvovania Studijného
programu;

d) odporuc¢any Studijny plan a informacné listy
predmetov;

e) opis Studijného  programu a vnutornu

hodnotiacu spravu o plneni Standardov pre
Studijny program;

f) zlozenie Rady Studijného
vedecko/umelecko-pedagogické
charakteristiky garantov a spolugarantov
a charakteristiky vystupov tvorivej €innosti
v poZzadovanom rozsahu;

g) rozhodnutia a zapisnice z rokovani
prislusnych organov zabezpecujucich kvalitu
Studia;

h) predpisy platné a Gcinné pre Stadium
v anglickom jazyku.

(6) Hodnotenie Studentov v ramci jednotlivych
predmetov zodpoveda eurdépskemu systému
transferu kreditov (ECTS) a uskutoCriuje sa
hodnotenim znamkou podlfa klasifikaCnej
stupnice A az FX.

(7) Pokial je Student neuspesSny na skuSke, ma
narok na dva opravné terminy. Pokial Student
neabsolvuje zapisany predmet v danom
akademickom roku, méZe si ho opakovane
zapisat eSte raz, priCom ma narok na jeden
riadny a dva opravné terminy skusky.

(8) PraF UK a PraF UzNU sa zavazuju, ze
poskytnu Studentom spoloéného Studijného
programu rovnaké Studijné podmienky a
infrastruktaru ako Studentom v ostatnych

programu,

Chair of the committee shall be appointed
from among its members jointly by the
Rector of UzNU and the Dean of the PraF
UK; the details of the organisation of the
state examination shall be agreed for each
academic year.

(5) Both faculties shall publish information about
the study programme on their websites at least
in the English language, and shall publish at
least the following information:

a) information on the accreditation of the study
programme and the degree awarded;

b) the graduate profile;

c) the conditions for completion of the study
programme;

d) the recommended study plan and course
information sheets;

e) a description of the study programme and

the internal evaluation report on the
fulfilment of the standards for the study
programme;

f) the composition of the Study Programme
Board, the scientific/artistic-pedagogical
characteristics of the guarantors and co-
guarantors, and the characteristics of the
outputs of creative activity to the required
extent;

g) decisions and minutes of meetings of the
relevant bodies ensuring the quality of
studies;

h) regulations valid and in force for studies in
the English language.

(6) The assessment of students within individual
courses shall correspond to the European
Credit Transfer and Accumulation System
(ECTS) and shall be carried out by grading
according to the classification scale A to FX.

(7) If a student is unsuccessful in an examination,
he or she shall be entitled to two resit attempts.
If a student does not complete an enrolled
course in a given academic year, he or she may
re-enrol in it once, while being entitled to one
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AMCTaHUiHO; ronoBy KOMICil Npu3HavalTb 3
yucna i uneHis cninsHo Pektop YxHY Ta
Dexan KOP YK; neTani opraHisauii gepxaBHoro
ICNUTY Y3rOKYIOTECS HA KOXHWUIA akafeMidHuiA

PiK.

(5) ObmaBa chakynbTETM OMPUITIOQHIOTL Ha CBOIX

(6)

BeOcantax iHcopmaLiio Mpo OCBITHIO Nporpamy

LOHaMEHLLIe aHIMIACLKOI MOBOH, MPU LbOMY

ny6nikytoTbCS LWOHANMEHLLE TaKi BiGOMOCTI:

a) iHopmauis npo  akpeguTauilo  OCBITHBOI
nporpamm Ta NPUCBOKBAHWI CTYMiHb;

b) npodhinb BUNYCKHUKA;

¢) YMOBW 3aBepLLEHHS OCBITHLOI Nporpamu;

d) pekoMeHOOBaHW  HaByanbHUA NAaH Ta
iHGbopMaLLiNHI NUCTW AUCUMNNIH;

€) OMNUC OCBITHLOI MPOrpamu Ta BHYTPILLHIA 3BIT

MPO  OLiHIOBaHHA  BWKOHAHHSA  CTaHAapTiB
OCBITHLOI Mporpamu;
f) cknag Pagu OCBITHBOT nporpamu,

HayKOBO/MMCTELbKO-NeaaroriyHi
XapaKTepUCTUKWN rapaHTiB Ta chiBrapaHTie, a
TaKOX XapaKTepUCTWKM pesynbTaTiB TBOPYOI
ZisnbHOCTI y HeobxigHoMy 06ca3i;
g) PpilleHHs Ta NPOTOKONW 3acifaHb BiAnoBigHWUX
OpraHiB, Lo 3abe3neyytoTb AKICTb HaBYaHHS;
h) HOpMaTWBHI aKTW, YMHHI Ta itodi 415 HABYAHHSA
AHIMINCHKOK MOBOLO.
OujiHIOBaHHA  CTYQEHTIB Yy MeXax OKpeMux
OUCUMNMIH  BignoBidae EBPONENCbKIN  cuCTEMI
TpaHcepy kpeautie (ECTS) i 3gificHioeTbCA
LUSISIXOM BUCTaBIEHHS OLLIHOK 3a LKanoto Big A oo
FX..
FAKLIO CTYOEHT He CKnaB icrnuT, BiH Mae nNpaBo Ha
[Ba MOBTOPHI CKnajaHHsa. FAKWO CTyAeHT He
3aBEPLUMB BMBYEHHS 3amnMCaHOi AUCUUNNIHK Y
BiQMOBIAHOMY akaJeMiYHOMYy poLi, BiH Moxe
MOBTOPHO 3anucatncs Ha Hel e oauH pas, npu
LULbOMYy Mae npaBO Ha OAHY OCHOBHY Ta [Bi
MOBTOPHi cnpobu cknagaHHs icnuty.

l0d YK T1a KO YxHY 30608'a3yioTbes
3abe3neunTn CTydeHTaM  CMinbHOi  OCBITHLOI
nmporpamum  Taki X YMOBM HaBYaHHA Ta



(9) PraF UK a PraF UzNU

Studijnych programoch.

potvrdzuju, Ze
zabezpeclia, aby sa Studenti so Specifickymi
potrebami mohli zucastriovat akademického a
spolo¢enského Zivota akademickej obce.

(10) Zapis na stadium, zapis do dalSej Casti Studia

azapis na Stadium po prerudeni Studia,
hodnotenie vysledkov Studia sa eviduju v oboch
informac¢nych systémoch univerzit. Na tento
Ucel si prislusné oddelenia fakult vymienaju
potrebné informacie. Dekani fakult urcia
prisludné oddelenia zodpovedné za evidenciu
Studia Studentov a oznamia to druhej zmluvne;j
strane. Dekani mdzu spolo¢ne prijat
vykonavaciu dohodu o podrobnostiach
o evidencii Studia Studentov.

regular and two resit examination attempts.

(8) PraF UK and PraF UzZNU undertake to provide

students of the joint study programme with the
same study conditions and infrastructure as
those provided to students in other study
programmes.

(9) PraF UK and PraF UzNU confirm that they shall

ensure that students with specific needs are
able to participate in the academic and social life
of the academic community.

(10) Enrolment in studies, enrolment in the next

part of studies, and enrolment after interruption
of studies, as well as the assessment of study
results, shall be recorded in the information
systems of both universities. For this purpose,
the relevant departments of the faculties shall
exchange the necessary information. The
Deans of the faculties shall designate the
relevant departments responsible for recording
the study of students and shall notify the other
Contracting Party thereof. The Deans may
jointly adopt an implementing agreement on the
details of recording the study of students.
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iHpacTpyKTypy, K i CTyAEHTaM iHLIMX OCBITHIX
nporpam.

(9) O® YK Ta OO YxHY nigTBepmxyoTh, LWO

3abe3neyaTb  MOXNMBICTb  CTyAeHTam 3
ocobnueumMmu  notpebamu  OGpat  yyacTb B
aKafileMiYHOMY Ta CyCMinNbHOMY XMWTTi akagemiyHol
CMiNbHOTH.

(10) 3apaxyBaHHSi Ha HaBYaHHS, NEPEBEAEHHS Ha

HaCTYNMHUA eTan HaBYaHHA Ta MOHOBMEHHS Ha
HaBYaHHA NicNa MOro NepepuBaHHs, a TaKoX
OLiHIOBaHHS pesynbTaTiB HaB4YaHHS
06nikoBylOTECA B iHpOPMaLiNHKMX cucTemax 0box
yHiBepcuTeTiB. 3  Uiel0  MeTow  BignoBigHi
niapo3ainu hakynbTeTiB 0OMiHI00TbCS
HeoOXxigHo iHdopmauieto. [lekaHn akynbTeTiB
BM3Ha4aloTb BiaANOBiAHI Nigpo3ainu, BianosiganbHi
3a 00/1ik HaBYAHHS CTYAEHTIB, | NOBIZOMNATL NPO
ue iHwy CropoHy poroBopy. [ekaHu MOXyTb
CMiNbHO YKNacTW BUKOHABYY yrofy LIOJO AeTanen
061iKy HaBYaHHS CTyAEHTIB.



Clanok V Article V CrattaV
Akademicky titul Academic Degree AxageMmivyHui cTyniHb
Absolventom spolo¢ného Studijného programu Graduates of the joint study programme shall be BunyckHukam cninbHoi ocBiTHLOI nporpamu FO® YK Ta
prizna PraF UK a PraF UzZNU akademicky titul awarded by PraF UK and PraF UzZNU the academic K® YxHY npucBowTb akageMiYHUA  CTyniHb
"bakalar" v skratke ,Bc.”. degree “Bachelor” (abbreviated as “Bc.”). «bakanaBp» (CKOopo4eHo «Bc.»).
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(1) Dokladmi

Clanok Vi
Doklady o studiu a doklady o absolvovani
stadia

o Studiu spolocného Studijného

programu su:

a) preukaz Studenta, ktory vyda osobitne PraF
UK a osobitne PraF UZNU.

b) vypis vysledkov S$tudia, ktory méze vydat
osobitne PraF UK alebo PraF UZNU, a to aj
za Cast Studia realizovanej druhou fakultou.

(2) Univerzity vydaju spolo€ne v sulade s pravnymi

predpismi Slovenskej republiky a Ukrajiny

absolventovi Studijného programu nasledujuce

doklady o absolvovani $tudia spolocného

Studijného programu:

a) vysokoSkolsky diplom,

b) vysvedCenie o Statnej skuske (ktorého
poZiadavky na vydanie su stanovené
slovenskou zmluvnou stranou v sulade s
pravnymi predpismi Slovenskej republiky a
neodporuju  normativno-pravnym  aktom
Ukrajiny) a

c) dodatok k diplomu.

(3) Doklady o absolvovani Stadia sa vydavaju v

kombinacii slovenského jazyka, ukrajinského

jazyka a anglického jazyka, priom sa

zachovava takéto poradie. Doklady

o absolvovani Studia budu vyhotovené tak, aby

boli zachované nasledujuce grafické

a obsahové néleZitosti:

a) diplom obsahuje Statny znak Slovenskej
republiky a Ukrajiny, priCom oba Statne
znaky su rovnako vysoké a zobrazené podfa
rovnakych grafickych pravidiel, priCom
Statny znak Slovenskej republiky sa
nachadza vlfavo od Statneho znaku Ukrajiny;

b) vysokoskolsky diplom a vysvedcenie
o 8tatnej skuSke obsahuju oznadenie
~Slovenska republika® a ,Ukrajina“, pricom
text ,Slovenska republika“ sa uvadza ako
prvy;

c) vysokoSkolsky diplom obsahuje loga oboch

Article VI
Documents on Studies and Documents
on Completion of Studies

(1) The documents on studies of the joint study

programme shall be:

a) a student identification card, to be issued
separately by PraF UK and separately by
PraF UzNU.

b) a transcript of records, which may be issued
separately by PraF UK or PraF UZNU,
including for the part of the studies carried
out by the other faculty.

(2) The universities shall jointly, in accordance with

the legal regulations of the Slovak Republic and

Ukraine, issue to a graduate of the study

programme the following documents on

completion of the joint study programme:

a) a higher education diploma,

b) a state examination certificate (the
requirements for which are established by
the Slovak Party in accordance with the
legislation of the Slovak Republic and do not
conflict with the normative legal acts of
Ukraine); and

¢) adiploma supplement.

(3) The documents on completion of studies shall

be issued in a combination of the Slovak

language, the Ukrainian language and the

English language, while maintaining this order.

The documents on completion of studies shall

be prepared in such a way as to preserve the

following graphic and content requirements:

a) the diploma shall contain the state emblems
of the Slovak Republic and Ukraine, both
emblems being of equal height and
displayed in accordance with the same
graphic rules, with the state emblem of the
Slovak Republic placed to the left of the state
emblem of Ukraine;

b) the higher education diploma and the
certificate of the state examination shall
contain the designations “Slovak Republic”

Strana 17 z 26

1)

)

Cratra Vi
[OKYyMeHTU Npo HaBYaHHA Ta AOKYMEHTU
Npo 3aBepLUEHHS HaBYaHHSA

[JlokymeHTaMy Npo  HaBYaHHA 3a  CMiMbHOK

OCBITHLOIO NPOrpamMolo €:

a) CTYOEHTCbKWI KBUTOK, SIKUN BUOAETLCS OKPEMO
HO® YK 1a okpemo KO YxHY;

b) BUTAr 3 pesynbTaTiB HaBYaHHS, SKUW MOXe
Buaaeatucs okpemo KO YK abo 0D YxHY, y
TOMY YuCni 32 YaCTWUHY HaBYaHHS, peanisoBaHy
iHLUIMM (haKynbTETOM.

YHiBepcuteTu CMinbHO, BiAMOBIAHO o

HOPMaTUBHO-NPAaBOBKX akTiB CnoBaupkoi

Pecnybniku Ta YkpaiHu, BUAaOTb BUMYCKHUKOBI

OCBITHBOI ~ Mporpamu Taki  JOKYMEHTU npo

3aBepLUEHHS HaBYaHHS 3@ CMiMbHOK OCBITHBLOO

nporpamoto:

a) [OWNnoM npo BULLLY OCBITY,

b) CBiOOLTBO NP0 CKNafaHHSA AepXaBHOro iCNUTY
(BMMOrM OO0 BUAAYi AKOTO BCTaHOBMEHI
cnosaupkoto  CTOpOHOK  BIigMoBigHO [0
3akoHogascTBa Crnosaubkoi Pecny6niku Ta He

cynepeyaTb HOPMAaTUBHO-NPAaBOBUM  aKTam
Ykpainu);

¢) [odaTok [0 aunnoma.

JoKyMeHT  NpO  3aBeplUeHHs  HaBYaHHS

BUAAIOTLCA Y NOELHAHHI CrOBaLbKOI, YKpaiHChbKOI

Ta aHrnincbKol MOB i3 AOTPUMAHHAM Came Takoi

nocnigosHocTi. [1OKyMEHTM Npo  3aBepLUEHHS

HaBYaHHA OMOPMIIIOITLCA TaKUM YMHOM, OO

Oynu JoTpumaHi Taki rpadiyHi Ta 3MiCTOBHI

BMMOTU:

a) OMNIOM MICTUTb epxaBHi repbu CnosaubKoi
Pecnybniku Ta Ykpaihu, npudomy obugsa
repbu  MawTb  OfHaKoOBY  BWCOTY Ta
BiJOOpaxatTbCs 32 OAHAKOBUMM rpadiivHUMM
npaeBunamy, npu LbOMY [AepXaBHUA repb
CrnoBaubkoi  Pecny6niku PO3MiLLyETLCA
niBopYyY Big AepxaBHoro repba Ykpainu;

b) AMNNOM Npo BMLLy OCBITY Ta CBIQOLTBO Npo
CKNnagaHHa  [epXaBHOro  icnuty  MIiCTSATb
nosHayeHHs «CnoBsaupka Pecnybnika» Ta



d)

univerzit, pricom loga su rovnako velké
a zobrazené podla rovnakych grafickych
pravidiel, pricom logo UK sa uvadza bud
vlavo od loga UZNU alebo nad logom UZNU,;
to isté plati, ak logo obsahuje aj iny doklad
o absolvovani Studia;

doklady o absolvovani Studia obsahuju
odkazy na pravne predpisy, na zaklade
ktorych su vydavané, pricom pravne
predpisy Slovenskej republiky sa uvadzaju
ako prve;

vysokoskolsky diplom obsahuje podpisy
rektorov a dekanov oboch univerzit a fakuit,
pricom podpis rektora UK je vliavo alebo nad
podpisom rektora UZNU a podpis dekana
PraF UK je vlavo alebo nad podpisom dekan
PraF UZNU; to isté poradie sa zachovava pri
podpisoch inych funkcionarov univerzit
a fakult na dalSich dokladoch o absolvovani
Studia.

(4) Doklady podla ods. 2 vydavaju Studentom
zmluvné

strany spoloéne spravidla na

slavnostnom promocnom akte.

(5) Podrobnosti o vzhlade diplomu a priebehu

promo¢ného aktu modZe ustanovit protokol
uzatvoreny rektormi univerzit.

d)

e)

and “Ukraine”, with the text “Slovak
Republic” stated first;

the higher education diploma shall contain
the logos of both universities, the logos being
of equal size and displayed according to the
same graphic rules, with the logo of UK
placed either to the left of the logo of UzZNU
or above the logo of UzZNU; the same shall
apply where any other document on
completion of studies also contains a logo;
the documents on completion of studies shall
contain references to the legal regulations on
the basis of which they are issued, with the
legal regulations of the Slovak Republic
stated first;

the higher education diploma shall contain
the signatures of the Rectors of both
universities and the Deans of both faculties,
with the signature of the Rector of UK placed
to the left of or above the signature of the
Rector of UzZNU, and the signature of the
Dean of PraF UK placed to the left of or
above the signature of the Dean of PraF
UZNU; the same order shall be maintained
for the signatures of other officials of the
universities and faculties on other
documents on completion of studies.

(4) The documents pursuant to paragraph 2 shall

be issued to students jointly by the Contracting
Parties, as a rule, at a ceremonial graduation
act.

(5) Details regarding the form of the diploma and

the course of the graduation ceremony may be
stipulated by a protocol concluded by the rectors
of the universities.
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«YKpaiHa», npuyomy TekcT «CroBaubka
Pecnybnika» 3a3Ha4yaeTbCcs NepLunm;

¢) AMNMoM npo BULLY OCBITY MICTUTb NOrOTUMNM
060X YHIBEPCUTETIB, MPUYOMY NOTOTUMN MAKOTb
OfHaKoBWIA po3mip | BigobpaxalTbcs 3a
OfHAKOBMMM rpadpiyHMK  MpaBuiaMu, npw
ubomy norotun YK poamityeTbest abo nisopy4
Big norotuna YxHY, abo Hapg norotunom
YxHY; Te came 3aCTOCOBYETHCA, AKLLO NOTrOTUN
MiCTUTbCA | B iHWOMY [JOKYMEHTi npo
3aBepPLUEHHS HaBYaHHS;

d) [OKYMEHTM nNpo 3aBeplUEHHs  HaBYaHHS
MICTSTb NOCWMaHHA Ha HOPMaTWUBHO-MNPABOBI

aKTW, Ha niacTaBi AKWX BOHW BUAAKOTHLCS,
npuyomy HOPMaTUBHO-TNPABOBI aKTu
CnoBaubkoi ~ Pecnybnikn  3a3HavaloTbes
nepLuumm;

e) OMNOM Npo BULLY OCBITY MICTUTb Mignucu
pekTopiB i AekaHiB 000X yHiBepcuTeTiB Ta
(hakynbTeTiB, npuyomy nignuc pektopa YK
po3MilLyeTbCs niBopyd abo Hag nignMcom
pektopa YxHY, a nianuc gekaHa 0P YK —
nisopy4 abo Hag nianmcom gekara FO® YxHY;
TOW camuii nopsaok 36epiraeTbcs ANs nianucie
iHWMX nocagoBux 0ocid  yHiBepcuTeTiB i
(hakynbTeTiB  Ha HWMX [JOKYMEHTax npo
3aBepPLUEHHS HaBYaHHS.

(4) OokymeHTV BIONOBIAHO [0 NYHKTY 2 BUAAOTHCH

cryaeHtam CTOpoHaMu [JOroBOPY CriflbHO, K
npaBuno, nig Yac ypoumncToi LiepeMOoHii BpyUYeHHs
OVNMOoMiB.

(5) Detani wogo copmu aunnomMa Ta MPOBELEHHS

LIEPEMOHIi BpYYEHHs [OMNAOMIB MOXyTb OyTu
BU3HAYeHi NPOTOKOSIOM, YKINaLeHUM peKkTopamm
yHiBEpCUTETIB.



Crarra Vi
AkageMmivHi npaBa Ta 060B’sI3KM CTyAEHTIB
(1) PiweHHs Wwopo akagemivyHWx npaB Ta 000B'A3KIB

Clanok VI
Akademické prava a povinnosti Studentov
(1) Rozhodovanie o akademickych pravach a

Article VII
Academic Rights and Obligations of Students
(1) Decision-making regarding the academic rights

povinnostiach  Studentov  (napr. staznosti,
disciplinarne priestupky Studentov,
plagiatorstvo, vylu€enie zo Studia z ddvodu
nesplnenia podmienok studijného programu) sa
po¢as plnenia Studijnych povinnosti riadia
pravnymi predpismi a vnutornymi predpismi tej
zmluvnej strany, na pdde ktorej sa realizuje
vyubova ¢innost, s ktorou priamo suvisi
skuto&nost, ktora je predmetom rozhodovania.
Ak v pripade disciplinarneho konania nemozno
podla predchadzajucej vety urcit, ktoré
vhutorné predpisy sa maju pouzit, pouZiju sa
vnutorné predpisy tej zmluvnej strany, na
akademickej péde ktorej sa Student dopustil
konania, alebo ktorej vnutorné predpisy svojim
konanim porusil. Ak nemozno fakultu takto urdéit,
postupuje sa podla predpisov PraF UK.
Rozhodnutie vyda dekan tej fakulty, podla
predpisov ktorej sa postupuje. PraF UK a PraF
UZNU sa budd vzdy informovat o zacati
disciplinarneho  konania voé&i  Studentovi
Studijného programu ,pravo a medzinarodné
pravo“.

(2) Pokial ide o previnenia proti akademickej etike,

ktoré su disciplinarnym priestupkom podfa
predpisov.. UK anie su disciplindrnym
priestupkom podla predpisov UZNU, prerokuju
sa vzdy podla predpisov UK pred organmi PraF
UK.

(3) UZNU a UK poskytuju Studentom ubytovanie v

Studentskych  domovoch  podfa  svojich
kapacitnych moznosti. Studenti mézu poziadat
o ubytovanie v Studentskych domovoch v
sulade s podmienkami stanovenymi prislusnymi
univerzitami. Poskytovanie Stipendii a inej
finan¢nej podpory Studentom sa uskutoCriuje v
sulade so vSeobecne zavaznymi pravnymi
predpismi Statov sidla zmluvnych stran a ich
vnutornymi predpismi. Zo strany Slovenskej

(3) UzNU

and obligations of students (e.g. complaints,
disciplinary offences of students, plagiarism,
expulsion from studies due to failure to meet the
conditions of the study programme) shall, during
the fulfilment of study obligations, be governed by
the legal regulations and internal regulations of the
Contracting Party on whose premises the
teaching activity directly related to the matter
subject to decision-making is carried out. If, in the
case of disciplinary proceedings, it is not possible
to determine, in accordance with the preceding
sentence, which internal regulations are to be
applied, the internal regulations of the Contracting
Party on whose academic premises the student
committed the act, or whose internal regulations
were violated by the student's conduct, shall
apply. If the faculty cannot be determined in this
manner, the regulations of PraF UK shall apply.
The decision shall be issued by the Dean of the
faculty whose regulations are applied. PraF UK
and PraF UzNU shall always inform each other of
the initiation of disciplinary proceedings against a
student of the study programme “Law and
International Law”.

(2) With regard to breaches of academic ethics that

constitute a disciplinary offence under the
regulations of UK and do not constitute a
disciplinary offence under the regulations of
UZNU, such matters shall always be considered in
accordance with the regulations of UK before the
bodies of PraF UK.

and UK shall provide students with
accommodation in student dormitories of subject
to their capacity constraints. Students may apply
for accommodation in student dormitories in
accordance with the conditions laid down by the
respective universities.

The provision of scholarships and other financial
support to students shall be carried out in
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CTYyQEHTIB  (Hanpuknag, ckaprv, AucUMnniHapHi
MpaBoMNOPYLUEHHS CTYAEHTIB, NnariaT, BiapaxyBaHHs
3 HaBYaHHA Yy 3B'A3Ky 3 HEBUKOHAHHSM BUMOT
OCBITHLOI NPOrpamMu) Mg, 4ac BUKOHAHHS HABYaTbHIX
000B'A3KIB  PEryntorTbecs  HOPMATUBHO-MPaBOBUMM
aKTaMu Ta BHYTPILLHIMW HOPMATUBHUMU aKTamu Tiel
CTOpoHM JOroBOpY, Ha TEPUTOPIT SIKOT 34INCHIOETLCS
OCBITHA [JisiNbHiCTb, 6e3nocepenHLO MNoB'si3aHa 3
00CTaBMHOI, LLIO € NPEAMETOM MPUAHATTS PILLEHHS.
AKwo y Bunaaky AMCUMNNIHAPHOTO MPOBAMKEHHS
HEMOXIMBO BIAMNOBIAHO 40 NONepeaHLOro PeYeHHs
BU3HAUUTK, §KIi BHYTPILLHI HOPMaTWUBHI akTW cnig
3acToCcoByBaTH, 3aCTOCOBYIOTHCA BHYTPILLIH
HopmaTuBHi akTu Tiei CTOpOHW [OrOBOPY, Ha
aKkaaeMiyHii TepuTopii KO CTYAEHT BYMHMB ito abo
0e3pisanbHiCTb, 260 BHYTPILLHI HOPMATVBHI aKTU SKOI
BiH NOPYLLIB CBOEIO NMOBEAIHKO). FAKLLIO TAKUM YAHOM
HEMOXIIMBO BU3HAUUTM dhakynbTeT,
3acTOCOBYOTLCS HopMaTuBHI akTh KO® YK. PileHHs
npunumMae dekaH Toro hakynbTeTy, BiANOBIOHO [0
HOPMaTVBHWUX aKTIB SIKOTO 3MIMCHIOETHCA PO3rNsg.
HO® YK abo KO YxHY 3aBxan iHpopmyoTb oavH
O[IHOTO npo novaTok ancumnniHapHoro
MPOBaKEHHS OO CTyAeHTa OCBITHLOI nMporpamu
«[lpaBo Ta MixXHapogHe NpaBoy.

(2) Wopo nopylweHb akageMiyHoi eTuku, SKi €

aucumnniHapHUM NpaBomnoOpYLUEHHAM BiAnoBigHO
[0 HopMmaTuBHKX akTiB YK i He € aucumnniHapHUM
NpaBoMnopyLUEeHHAM BiANOBIAHO OO0 HOPMAaTUBHUX
aktiB  YxHY, Taki  nopyleHHs  3aBxau
po3rnsgatTbCs BignoBiAHO 40 HOPMATMBHUX aKTIB
UK opraHamu PraF UK.

(3) YxHY Tta YK HapgatoTb CTygeHTam MpOXUBaHHS,

3al1eXHO Bif CBOIX MOXMMBOCTEN, Y CTYAEHTCLKUX
rypToxuTkax. CTy4eHTM MOXyTb MOAATK 3asBKY Ha
MPOXUBaHHA Y rypTOXWUTKAaX BiANOBIAHO OO YMOB,
BCTAHOBMEHUX  BIAMOBIAHUMU  YHIBEpCUTETaMMU.
HagaHHsa cTuneHgin Ta  iHWOl  dpiHaHCOBOI
MATPUMKNA CTyAeHTaM 34INCHI0ETLCA BiANOBIQHO



(4)

republiky PraF UK poskytuje Studentom
Stipendia (najma motivacné) v sulade s
predpismi platnymi pre tato fakultu.
Zo strany Ukrajiny PraF UZNU nedisponuje
samostatnymi pravomocami na priznavanie a
vyplacanie Stipendii. Na UzZNU sa priznavanie a
vyplacanie akychkolvek Stipendii uskutoCriuje
centralizovane na urovni univerzity a riadi sa
vyluéne platnymi pravnymi predpismi Ukrajiny,
a to nasledovne:
priznavanie a vyplacanie prospechovych a
inych druhov Stipendii sa uskutoériuje podla
Uznesenia Kabinetu ministrov Ukrajiny ¢.
882 v platnom zneni;
poskytovanie  socialnych  Stipendii (s
vymedzenim kategorii 0s6b a podmienok ich
naroku) upravuje Uznesenie Kabinetu
ministrov Ukrajiny €. 1045 v platnom zneni.
Akékolvek spoloéné motivaéné Stipendia mézu
byt poskytnuté na zaklade osobitnej dohody
zmluvnych stran (s rovnakym rozdelenim
platieb, ak sa zmluvné strany nedohodnu inak)
vyluéne v rozsahu a spésobom, ktory nie je v
rozpore s vyS88ie uvedenymi uzneseniami
Kabinetu ministrov Ukrajiny.
V pripade Studentskych mobilit sa postupuje pri
uznavani a zapoditani kreditov alebo predmetov
podla predpisov tej z fakult, ktora Studenta na
zahraniény pobyt vySle. Fakulta mézZe uznat iba
tie predmety alebo kredity vo vztahu k tym
predmetom, ktoré zabezpecuje; v suvislosti s
predmetmi zabezpeCovanymi spolo¢ne sa
vyzaduje suhlas druhej z fakult.

accordance with the generally binding legal
regulations of the states in which the Parties are
established, as well as with their internal
regulations. On the part of the Slovak Republic,
the PraF UK shall provide students with
scholarships (in particular merit-based
scholarships) in accordance with the regulations
applicable to that faculty.
On the part of Ukraine, the PraF UzNU does not
possess independent powers to award and
disburse scholarships. At UzZNU, the award and
payment of any scholarships is centralised at the
university level and governed exclusively by the
applicable legislation of Ukraine, as follows:

- the award and payment of merit-based and
other types of scholarships shall be carried out
in accordance with Resolution of the Cabinet
of Ministers of Ukraine No. 882, as amended;

- the provision of social scholarships (including
the definition of eligible categories of persons
and the conditions of entitlement) shall be
governed by Resolution of the Cabinet of
Ministers of Ukraine No. 1045, as amended.

Any joint merit-based scholarships may be

granted on the basis of a separate agreement

between the Parties (with equal sharing of
payments, unless the Parties agree otherwise),
exclusively within the scope and in a manner that
is not contrary to the above-mentioned
Resolutions of the Cabinet of Ministers of Ukraine.

(4) In the case of student mobility, the recognition and

transfer of credits or courses shall be carried out
in accordance with the regulations of the faculty
that sends the student abroad. A faculty may
recognize only those courses or credits in relation
to those courses that it provides; in relation to
courses provided jointly, the consent of the other
faculty shall be required.
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[0 3aranibHOODO0B’A3KOBMX HOPMAaTMBHO-NPABOBUX
aKTiB AepxaB Micue3HaxomKkeHHss CTOpiH Ta iXHix
BHYTPiWHIX npaBun. 3i cTopoHn CrosaubKoi
Pecnybniku KOO YK Hapgae cTygeHTam ctuneHgii
(30Kkpema  3aoxodyBanbHi)  BigMOBIAHO [0
HOPMaTUBHMX  aKTiB, YMHHMX AN LbOro
bakynbTeTy.
3i cTopoHu Ykpaitu K0P YxHY He HagineHun
CaMOCTiINHUMM NMOBHOBaXEHHAMM LL0A0
NpU3Ha4YeHHs Ta BuNnatk crtuneHgin. B YxHY
MpUsHaveHHs Ta Bunnata Oyab-skMX CTMNeHAin
30INCHIOETLCA  LIEHTPani3oBaHO  Ha  piBHi
YHIiBEPCUTETY Ta PErynioeTbCs BUKIMIOYHO YMHHUM
3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu, a came:
- NPU3HaYeHHs i BUNaTa akageMivyHuX Ta iHLWnX
BMAOIB CTUNEHAIN 3OIMCHIOETLCS BIANOBIAHO A0
MocTaHoBm KabiHeTy MiHicTpiB Ykpaitu Ne 882 y
YMHHIW pegakuir;

- HagaHHa  couianmbHMX  cTuneHgin (i3
BU3HAYEHHAM kaTeropin oci6 Ta ymoB ix
OTpUMaHHS1) PerynioeTbes lNocTaHoBoWO

KabiHeTy MinictpiB YkpaiHu Ne 1045 y unHHIn
penakuii.
Byob-aki  cninbHi  3a0xouvyBanbHi - CTUNEHAIT
MOXYTb HafjaBaTMCA Ha MNiacTaBi  OKpeMol
fomosneHocTi CTopiH (3 posnoginom Bunnat
nopiBHy, sKWo CTOPOHM He [OMOBMSTHLCS
iHaKLLe) BUKITIOYHO B MEXax Ta y cnocid, Lo He
cynepeyatb 3asHayYeHMM BULLE NOCTAHOBaM
KabineTy MiHicTpiB YkpaiHu.
Y BUMNagKy CTyAEeHTCbKOI MOBINbHOCTI BU3HAHHS Ta
3apaxyBaHHs  KpegutiB  abo  HaBYanbHMX
OUCUMnniH - 3AINCHIOETLCSA BionoBigHO A0
HOPMAaTUBHWUX aKTiB TOTO (DaKynbTeTy, SKUNA
HanpaBnse CTyAeHTa Ha 3aKOpAOHHE HaBYaHHS.
dakynbTeT MOXe BU3HATU Nuwwe Ti AUCUMMNIHK
abo kpeauT WoAO UMX AWUCUMMNIH, $Ki BiH
3abesneuye; woao ancumnaiH, wo
3abe3neyyoTbCa CninbHO, HeoOXigHa 3roaa iHLWOoro
hakyneTeTy.



Clanok ViII
Pouzitie vnutornych predpisov zmluvnych
stran a pésobnost’ organov univerzit a fakult

(1) Akreditacia spolo€¢ného Studijného programu

podlieha schvéleniu organov oboch univerzit,
pricom organy PraF UK aUK posudia
poskytovanie Studijného programu v Studijnom
odbore 30. pravo a organy PraF UZNU a UZNU
posudia poskytovanie Studijného programu
v Studijnom odbore D9 Medzinarodné pravo
(prvy bakalarsky stupen) v sulade so
Standardom  vysokoS$kolského vzdelavania
Ukrajiny pre tento Studijny odbor a na zaklade
platného rozhodnutia o] akreditacii
vzdelavacieho programu (Certifikat o akreditacii
€. 16402 zo diia 24. 06. 2025).

(2) Zmluvné strany sa navzajom bezodkladne

informuju o rozhodnutiach organov
prijimajucich rozhodnutia o akreditacii
a o zabezpeCovani kvality vysokoSkolského
studia.

(3) Na ucely zabezpecenia organizacie Studia

a zabezpec€ovania jeho kvality sa zriadi Rada

Studijného programu, ktoru na u€ely vnutorného

systému  kvality vysokoskolského Studia

vymenuje dekan PraF UK, priom garanta

a spolugarantov za PraF UZNU navrhne dekan

PraF UZNU. Rada Studijného programu ma

najmenej osem ¢lenov, z toho:

a) jeden garant a dvaja spolugaranti za PraF
UK;

b) jeden garant a dvaja spolugaranti za PraF
UzNU;

c¢) aspon jeden zastupca Studentov;

d) asporni jeden zastupca externého prostredia;

e) pripadne dal8i c¢lenovia z akademického
prostredia.

(4) Rokovacim jazykom Rady Studijného programu

podla tejto dohody je angli¢tina a prisludné
dokumenty a zapisnice sa vyhotovuju
v anglickom jazyku.

(5) Na Studentov spolo¢ného Studijného programu

Article VIII

Applicability of the Internal Regulations of the

(1

Contracting Parties and Competence of the
Bodies of the Universities and Faculties

) The accreditation of the joint study programme

shall be subject to approval by the competent
bodies of both universities, whereby the bodies of
PraF UK and UK shall assess the delivery of the
study programme in the field of study 30. Law,
and the bodies of PraF UzZNU and UzNU shall
assess the provision of the study programme in
the field of study D9 International Law [first-cycle
(Bachelor’s) degree level] in accordance with the
Higher Education Standard of Ukraine for this field
of study and on the basis of a valid decision on
the accreditation of the educational programme
(Certificate of Accreditation No. 16402 of 24 June
2025).

(2) The Contracting Parties shall inform each other

without undue delay of decisions of the bodies
making decisions on accreditation and on the
quality assurance of higher education.

(3) For the purpose of ensuring the organization of

studies and the assurance of their quality, a Study

Programme Board shall be established, which

shall be appointed, for the purposes of the internal

quality assurance system of higher education, by

the Dean of PraF UK, while the guarantor and co-

guarantors for PraF UzNU shall be proposed by

the Dean of PraF UzNU. The Study Programme

Board shall have at least eight members,

including:

a) one guarantor and two co-guarantors for PraF
UK;

b) one guarantor and two co-guarantors for PraF
UzNU;

c) atleast one student representative;

d) at least one representative of the external
environment;

e) where appropriate, other members from the
academic community.

(4) The working language of the Study Programme
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(1) AxpeguTauis

(4) Poboyoto MoBow Pagu OCBITHLOI

(5) Ha ctygeHTiB  cnifnbHoi

Cratra VI
3acTocyBaHHSI BHYTPIlWHIX HOPMAaTUBHMX aKTiB
CtopiH AOroBOpy Ta KOMNeTeHLisl OpraHiB
yHiBepcuTeTiB i hakynbTeTiB

CMiNbHOI  OCBITHLOI  MPOrpamm
nignsrae  3aTBEpOXEHHI  opraHamu  06ox
yHiBEpcuTETIB, Npu UboMy opraHu K0P YK ta YK
OLiHIOTL peanisaLito  OCBITHbOI Nporpamu y
ranysi 3HaHb 30. [MpaBo, a oprahn KOO YxHY Ta
YxHY ouiHol0Tb peanisaLito 0CBITHLOI Nporpamu
y ranysi s3HaHb D9 MixHapogHe npaBo (nepLuwmii
OakanaBpcbkuii piBeHb) BignoBigHo 4o CtaHgapTy
BULLLOT OCBITW YKpaiHW ANa Uiel ranysi 3HaHb Ta Ha
nigcTaBi YMHHOTO pIlLEHHA NPO  akpeauTauilo
OCBITHBOI nporpamu (CepTudpikaTt npo
akpeauTauito Ne 16402 Big 24.06.2025).

(2) CtopoHu poroBopy HeBigknagHO iHPOPMYOTb

OflHa OfHY MPO pilleHHs OpraHis, Lo NpuiMaloTb
pilleHHs1 WoAo akpeauTauii Ta 3abesneyeHHs
AIKOCTi BULLIOT OCBITK.

(3) 3 meTor0 3abe3neyeHHs1 OpraHisauii HaB4aHHA Ta

Moro AKOCTi  CTBOpHOETbCS Paga  OCBITHLOI
nporpamu, siky Ans uinenl BHYTPILUHBOI CUCTEMU
3abe3neyeHHs SKOCTi BULLOI OCBITW Npu3Hayae
ZekaH KO® YK, npu ubomy rapaHTa Ta criBrapaHTiB
Big FO® YxHY nponoHye gexkan HO® YxHY. Paga
OCBITHbOI NpOrpamu CKNagaeTbCs LWOHANMEHLLE 3
BOCbMW YNEHIB, 3 AKUX:
a) OfwWH rapaHT Ta ABa cnisrapaHTm Big KOO YK;
b) oauH rapaHT Ta pgBa cnisrapaHtu Big HO®
YxHY;
C) LOHaNMEHLLE OAMH NPeACTABHWK CTYAEHTIB;
d) WoHaNMeHLLEe OAUH NPEACTABHUK 30BHILLHLOMO
CepeaoBuLLa;
e) 3a notpebm
cepenoBuLLa.

iHWi YneHn 3 akKagemivyHoro
nporpamm
BiANOBIAHO 40 Uiel Yrogm € aHrniicbka MoBa, a
BiAMNOBIAHI JOKYMEHTW Ta NPOTOKONM CKNaaatoTbCs
AHMMINCbKOK MOBOH).

OCBITHbOI  Nporpamu
MOLLMPIOIOTLCSA BHYTPILUHI HOPMATUBHI aKTW, YNHHI



(6) Rozhodnutia

sa vztahuju vnutorné predpisy platné na UZNU,
PraFUZNU, UK a PraF UK. Pri rozhodovani o
konkrétnych pravach a povinnostiach sa
vychadza z vnutorného predpisu tej fakulty, s
ktorou je spojeny prislusny ukon, spachanie
disciplinarneho priestupku, vznik Skody, plnenie
povinnosti zo strany fakulty alebo Studenta
(pricom pre ukrajinski zmluvnd stranu sa
uplatriuju predovsetkym celouniverzitné
vnutorné predpisy UZNU). Ak nemozno fakultu
takto urcit, postupuje sa podla predpisov PraF
UK. Kolizia vnutornych predpisov v ostatnych
pripadoch méze byt rieSena dohodou
zmluvnych stran.

0 pravach a povinnostiach
ako aj zapisnice z prisludsnych
zasadnuti rozhodujucich o pravach
a povinnostiach ~ Studentov, sa vydavaju
a vyhotovuju vzdy aj vanglickom jazyku.
Rovnako, podania tykajuce sa prav a povinnosti
Studentov predkladaju Studenti v anglickom
jazyku.

Studentov,

(7) Rokovacim jazykom disciplinarnej komisie pre

Studentov je angli¢tina; od tohto mozno upustit,
ak je prerokovavany pred organmi PraF UK
disciplinarny priestupok S&tudenta, ktory je
ob&anom Slovenskej republiky alebo ovlada
slovensky jazyk alebo ak je prerokovavany pred
organmi PraF UZNU disciplinarny priestupok
Studenta, ktory je ob&anom Ukrajiny alebo
ovlada ukrajinsky jazyk.

(8) Harmonogram akademického roka a cinnost

Studijného oddelenia sa riadia predpismi tej
z univerzit, v priestoroch ktorej sa uskutoCiuje
vyucéba v prislusnom roku.

(7) The working

Board under this Agreement shall be English, and
the relevant documents and minutes shall be
prepared in the English language.

(5) The internal regulations applicable at UzZNU, PraF

UZNU, UK and PraF UK shall apply to students of
the joint study programme. When deciding on
specific rights and obligations, the internal
regulation of the faculty to which the relevant act,
the commission of a disciplinary offence, the
occurrence of damage, or the fulfilment of an
obligation by the faculty or the student is
connected shall apply. If the faculty cannot be
determined in this manner, the regulations of PraF
UK shall apply (with respect to the Ukrainian Party,
the university-wide internal regulations of UzNU
shall apply in particular). Conflicts between
internal regulations in other cases may be
resolved by agreement of the Contracting Parties.

(6) Decisions on the rights and obligations of

students, as well as minutes of the relevant
meetings deciding on the rights and obligations of
students, shall always also be issued and
prepared in English. Likewise, submissions
concerning the rights and obligations of students
shall be submitted by students in the English
language.

language of the disciplinary
committee for students shall be English; this may
be waived if a disciplinary offence of a student who
is a citizen of the Slovak Republic or has
command of the Slovak language is considered
before the bodies of PraF UK, or if a disciplinary
offence of a student who is a citizen of Ukraine or
has command of the Ukrainian language is
considered before the bodies of PraF UzNU.

(8) The academic year schedule and the activities of

the study department shall be governed by the
regulations of the university on whose premises
teaching is carried out in the respective year.
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(8)

B YxHY, OO YxHY, YK 1a FO® YK. MNpn npuiHATTI
pilleHb OO0 KOHKPETHUX npaB i 00OB'A3KiB
3aCTOCOBYETHCA  BHYTPILLHIA HOPMaTUBHUA  aKT
TOro yHiBepcuteTy abo (hakynbTeTy, 3 SAKAM
noB’'si3aHa BiANoBigHa nis, BYMHEHHS
AucuMnniHapHOro NpaBoMnOPYLUEHHS, 3anofistHHSA
WwKoan abo BMKOHaHHA 000B'A3Ky 3 OOKy 3aknagy
OCBITU 4M CTyAeHTa (Mpy LbOMY ANs YKPaiHCbKOI

CTOpOHM 3aCTOCOBYHOTLCS Hacamnepes
3arasnbHOYHiBepCUTETChbKI HOPMaTUBHiI aKTn
YxHY).

AKWIO TakMM  YMHOM  HEMOXIIMBO  BU3HAYUTK
MPUHANEXHICTb 10 KOHKPETHOTO YHIBEPCUTETY 4K
(hakynbTeTy, 3aCTOCOBYIOTHCS HOPMATUBHI aKTu
HO® YK. Konisii BHYTPILWHIX HOPMATMBHMX aKTiB B
iHWKWX BUMagkax MOXyTb BUpillyBaTUCA 3a
ZomosneHicTio CTOpiH JOroBopy.

PilweHHsa wopo npaB i 060B'A3KiB CTyAeHTIB, a
TakoX MPOTOKONM BIAMNOBIAHMX 3acifaHb, Ha SKUX
MPUAMAKOTLCS PILLEHHS WoJo npaB i 0OOB'A3KiB
CTYOEHTIB, 3aBXau BUOAOTbLCA Ta CKnagatoTbcs
TaKOX aHrMiCbKOK MOBO. Tak camo 3asiBu LLoao
npas i OOOB'A3KIB  CTyAeHTIB  nofaloTbes
CTyOEeHTamMmM aHrMiNCbKO MOBOIO.

Pobouyoto MOBOK AucuMnIIiHAPHOI Komicii ans
CTYAEHTIB € aHrnilcbka MOBa; Bif LibOro Moxe 6yTu
BiICTYNNeHo, $KWo nepen opraHamu OO YK
pO3rMsAAaeTbCa AUCUMNiHapHe NpaBonopYyLUEHHS
CTyeHTa, SKuA € rpoMagsHuHoMm CrnoBaubKoi
Pecnybniku abo Bonogie cnosaLbkol MOBOIO, abo
AKWo nepeq opraHamu KO® YxHY posrnsagaetbes
aucumnniHapHe NpaBonopYLUEHHS CTYAEHTa, SKWiA
€ rpomagsHuHom  YkpaiHm abo  Bonogie
YKPaiHCLKO MOBOIO.

Posknap akagemiyHOro poky Ta  [isnbHICTb
HaBYarnbHOro Bigainy perynoTLCs
HOPMaTMBHVMM aKTaMu TOTO YHIBepcuUTETY, Ha basi
AKOro 3AINCHIOETLCA HaBYaHHS Yy BifAMoOBiAHOMY
pouii.



Clanok IX
Sucinnost’ zmluvnych stran

(1) Zmluvné strany su povinné poskytnat si

vzajomnu sucinnost pri priprave, zabezpeceni a
realizacii  v8etkych aspektov  spolo¢ného
Studijného programu a vSetky vzniknuté
problémy budu ihned riesit dohodou zmluvnych
stran na ucely zabezpedenia kvality vyucbovej
¢innosti.

(2) V pripade, Ze vzniknu naklady na zabezpecenie

spoloéného Studijného programu, ktoré nie su
upravené v tejto dohode, budu ich zmluvné
strany zna&at' rovhym dielom; v odévodnenych
pripadoch sa zmluvné strany m6éZu dohodnut,
Ze sa delia v pomere vynaloZzenych skutoénych
nakladov.

(3) Skolné a poplatky spojené so Stadiom v

spoloénom S&tudijnom programe si zmluvné
strany delia tieZ rovnym dielom; v
oddvodnenych pripadoch sa zmluvné strany
moézu dohodnut, Ze sa delia v pomere
vynaloZzenych skutoénych nakladov. Pokial
poplatok sluzi len na uUhradu materialnych
nakladov spojenych s prisluSnym ukonom,
poplatok si v plnej vySke ponechava ta zmluvna
strana, ktord ukon uskutoCnila; uvedené sa
nevztahuje na poplatok za prijimacie konanie.
Prislusnu Cast Skolného a poplatkov patriacu
PraF UK plati Student priamo PraF UK.
Prislusnu Cast Skolného a poplatkov patriacu
PraF UZNU plati Student priamo PraF UZNU.

Cinnost  &tudijného  oddelenia na Ggely
spoloéného Studijného programu zabezpecluje
v prvom, S&tvrtom roku a dalSom roku Studia
Studenta prioritne PraF UzZNU a v druhom
a tretom roku Studia Studenta prioritne PraF UK.

Article IX

Cooperation between the Contracting Parties
(1) The Contracting Parties shall be obliged to

provide each other with all necessary
cooperation in the preparation, delivery and
implementation of all aspects of the joint study
programme, and any problems that arise shall
be resolved immediately by agreement of the
Contracting Parties for the purpose of ensuring
the quality of teaching activities.

(2) In the event that costs arise in connection with

the delivery of the joint study programme which
are not regulated by this Agreement, they shall
be borne by the Contracting Parties in equal
shares; in justified cases, the Contracting
Parties may agree that such costs shall be
shared in proportion to the actual costs incurred.

(3) Tuition fees and other study-related fees in the

joint study programme shall also be shared by
the Contracting Parties in equal shares; in
justified cases, the Contracting Parties may
agree that such fees shall be shared in
proportion to the actual costs incurred. If a fee
serves solely to cover material costs associated
with the respective act, such fee shall be
retained in full by the Contracting Party that
performed the act; this shall not apply to the
admission fee. The relevant part of tuition fees
and other fees attributable to PraF UK shall be
paid by the student directly to PraF UK. The
relevant part of tuition fees and fees attributable
to PraF UZNU shall be paid by the student
directly to PraF UZNU.

(4) The activities of the study department for the

purposes of the joint study programme shall be
primarily ensured by PraF UzNU in the first,
fourth and any additional year of the student’s
study, and by PraF UK in the second and third
year of the student’s study.
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1)

4)

Cratma IX
B3aemogisi CtopiH gorosopy

CropoHu poroBopy 3000B’si3aHi HagaBaTu OfHa
OfHIM B3aemMHy cniBnpauto npu  NigroToBLi,
3abeaneyeHHi Ta peanisauii BCix acnekTiB CrinbHOi
OCBITHbOI Mporpamu, a BCi BWMHWKNI Npobnemm
HeranHo BUMPILLYIOTbCSA 3a AoMoBreHicTio CTopiH
[0TOBOPY 3 METOI0 3abe3neyveHHs SKOCTi OCBITHbOI
AiSNbHOCTI.

Y pasi BUHUKHEHHS BUTpaT, MOB’A3aHUX i3
3abe3neyeHHsM CrinbHOi OCBITHLOI NPOrpamMu, siKi
He BperynboBaHi Uicto Yrogoto, Taki BUTpaTu
CTOpOHM [OroBOpPY HECYTb Y PIBHUX YacTkax; B
06rpyHToBaHMX BUnagkax CTOpPOHM [OroBOpy
MOXYTb JJOMOBUTUCS NPO iX PO3NOZiN NPONopLIiiHO
(hakTMYHO NOHECEHNM BUTpaTaM.

MnaTa 3a HaBYaHHSA Ta iHLWI NnaTexi, NoB’aA3aHi 3
HaBYaHHAM 3a CMifbHOK OCBITHLOK MPOrpamolo,
TaKoX PO3NoainsATeea Mk CTOpoHaMu JOroBopy
y PpiBHMX 4YacTkax; B OOrpyHTOBaHWX Bunagkax
CTOpOHM [OroBOpY MOXYTb AOMOBMTUCS MpO iX
po3nogin nponopuinHo akTUYHO MOHECEHUM
BUTpaTaMm. HAKWO NnaTiK NpU3HA4YEHUn BUKIOYHO
NS NOKPUTTA MaTepianbHUX BUTPAT, NOB’A3aHUX i3
BIZNOBIZHOO Ai€l0, TAKWIA NNaTiX Y NOBHOMY 06CA3i
3anuwaeTbest y Tiei CTOpoHM [JoroBopy, sika
3ficH1Na BiANOBIAHY Ailo; Lie He 3aCTOCOBYETHCA
[0 nnatu 3a BCTynHy npoueaypy. BignosigHy
YacTWHY NMaTy 3a HaBYaHHA Ta IHLIMX NnaTexis,
wo Hanexutb KOO VYK, cTygeHT cnnadye
GesnocepeaHbo KOO YK. BignosigHy 4acTuHy
MnaT 3a HaBYaHHS Ta iHWMX nnaTexis, Lo

Hanexwte HO®  YxHY, cTygeHT cnnadye
6e3nocepeaHLo KOO YxHY.

[isnbHicTe  HaBYanmbHOro  Bigdiny 3 MeTo
3abe3neyeHHs  CMiMbHOI  OCBITHBOI  Mporpamu

3aincHIoeTbCs NnepeBaxHo PraF UZNU y nepLuomy,
YETBEPTOMY Ta HACTYMHUX pOKax HaBYaHHS
CTydeHTa, a y [pyromy Ta TpeTboMy poKax
HaBYaHHA CTyAeHTa - nepeBaxHo O YK.



Clanok X
Zaverecné ustanovenia

(1) Tato dohoda sa uzatvara na dobu do zaniku
prava zmluvnych stran uskutoCnovat’ Studijny
program ,Pravo a medzinarodné pravo*.

(2) Otvorenie kazdého prvého roku Studia v
spolo&nom Studijnom programe je garantované,
pokial sa zmluvné strany nedohodnu inak.

(3) PoCas doby platnosti tejto dohody je mozné
vykonavat jej zmeny iba formou dodatku k
dohode v pisomnej forme a na zaklade
vzagjomnej dohody zmluvnych stran. Vztahy
neupravené touto dohodou, ktoré suvisia so
zabezpecéenim spolo¢ného Studijného
programu ,Pravo a medzinarodné pravo“, sa
zmluvné strany zavazuju bezodkladne rieSit' v
dodatkoch k tejto dohode alebo dohodou inym
vhodnym sp&sobom.

(4) Zmluvné strany mézu dohodu ukonéit len na
zaklade vzajomnej pisomnej dohody alebo
vypovedou podfa ¢l. | ods. 6 tejto dohody.

(5) Dekani fakult mézu uzatvarat vykonavacie
dohody na ucely uskuto€riovania tejto dohody,
ak to ustanovuje tato dohoda, alebo sa
stanovuju podrobnosti ustanoveni tejto dohody,
a to na zaklade a v rozsahu pisomného
poverenia (splnomocnenia) rektora prislusnej
univerzity alebo na z&dklade vSeobecne
zavazneého predpisu alebo vnutorného predpisu
univerzity.

(6) Tato dohoda a vykonavacie dohody maju
pravnu silu vnuatornych predpisov univerzit
a fakult.

(7)Dekani, nimi povereni prodekani a veduci
prisludnych pracovisk mézu prijimat spolo¢né
neformalne memoranda, ktorymi sa stanovuju
rieSenia praktickych otazok a postupov pri
uplatfiovani tejto dohody; tieto memoranda
nemaju pravnu silu vnatornych predpisov
anemdzu sa nimi stanovovat prava
a povinnosti nad ramec obsahu tejto dohody
a vnutornych predpisov univerzit a fakult.

Article X
Final Provisions

(1) This Agreement is concluded for a period until the
termination of the right of the Contracting Parties
to provide the study programme “Law and
International Law”.

(2) The opening of each first year of study in the joint
study programme is guaranteed, unless the
Contracting Parties agree otherwise.

(3) During the validity of this Agreement, any
amendments may be made only in the form of a
written addendum to the Agreement and on the
basis of mutual agreement of the Contracting
Parties. The Contracting Parties undertake to
resolve without undue delay, by means of
addenda to this Agreement or by agreement in
another appropriate manner, any relations not
regulated by this Agreement that are related to the
provision of the joint study programme “Law and
International Law”.

(4) The Contracting Parties may terminate the
Agreement only on the basis of a mutual written
agreement or by notice of termination pursuant to
Article 1(6) of this Agreement.

(5) The Deans of the faculties may conclude
implementing agreements for the purposes of
implementing this Agreement, where this
Agreement so provides or where details of its
provisions are specified, on the basis and within
the scope of a written authorization (power of
attorney) granted by the Rector of the respective
university or on the basis of a generally binding
legal regulation or an internal regulation of the
university.

(6) This Agreement and the implementing
agreements shall have the legal force of internal
regulations of the universities and faculties.

(7) The Deans, Vice-Deans authorized by them, and
heads of the relevant units may adopt joint
informal memoranda establishing solutions to
practical issues and procedures in the application
of this Agreement; such memoranda shall not
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Cratta X
MpukiHUeBi NONOXeHHA

(1) Us Yropga yknagaetbca Ha CTPOK 40 MPUMNMHEHHS
npaBa CTOpiH [OroBOpY 34INCHIOBATU OCBITHIO
nporpamy «[1paBo Ta MiXXHapoaHe NpaBo».

(2) BigkpuTTSl KOXHOTO MEpLUOro POKY HaBYaHHS 3a
CMiNbHOK OCBITHLOK MNPOrpaMord rapaHTyeThbCH,
AKLO CTOPOHM [OrOBOPY HE AOMOBSATLCS iHAKLLe.

(3) MpoTarom cTpoky Aii uiei Yrogn 3miHu go Hei
MOXYTb BHOCUTUCSA nuwle y opMi NMUCbMOBOrO
nopartka oo Yroam Ta Ha nigcTtasi B3aEMHOI 3roam
Cropin porosopy. BigHocuHuM, He BperynboBaHi
Lieto Yrodol, ski nos's3aHi i3 3abeaneyeHHsIM
CMiNbHOI  OCBITHLOI  nporpamu  «lpaBo  Ta
MikHapogHe  npaBo»,  CTOpoHM  [oroBopy
3000B'AA3y0TbCA  HEBIOKMAAHO — BPEryNbOBYBaTU
LINAXOM YKnafeHHs aopatkiB fo uiei Yrogm abo
iHLLIXM BiANOBIAHUM cNocoboM 3a JOMOBIEHICTIO.

(4) CTopOHM JOroBOPY MOXYTb NMPUMMHUTY Ait0 Yrogw
nuLe Ha nigcTaei B3aeMHOI NMCbMOBOI 3roamn abo
lwnsaxom il posipBaHHS BignosigHo Ao crtatTi |
MyHKTY 6 uiei Yroau.

(5) Lekann cbakynbTeTIB MOXYTb YKNaAaTyi BUKOHABM
yrogun 3 MeTolo peanisauii uiei Yroau, sKwo ue
nepegbadeHo  ujeto  Yrogoww  abo  AKWo
BCTAHOBMIOKOTLCA AeTani ii NonoXeHb, Ha NiacTasi
Ta B Mexax  [MUCbMOBOTO  [JOPYYeEHHS
(YNnOBHOBaXeHHS), HagaHoro pekTopom
BiZNOBIZHOrO yHiBepcuteTy, abo Ha migcTaBi
3aranbHO000B’A3KOBOT0  HOPMaTMBHO-MPABOBOTO
aKTa 4YM BHYTPIWHLOrO HOPMATMBHOMO akTa
yHiBepcuTeTy.

(6) Lia Yroga Ta BMKOHaBYI yrogum MawTb HOPUANYHY
cuny BHYTPILLHIX HOPMaTUBHUX aKTiB
YHiBEpPCUTETIB | (hakynbTeTIB.

(7) OexaHu, ynoBHOBaxeHi HAMW 3aCTYMHUKN LeKaHiB
Ta KepiBHWKM BIQMNOBIAHMX NiAPO34iNiB MOXYTb
npuiAMaTn CcninbHi HedopMarnbHi MeMopaHaymu,
AKUMU BU3HAYAKOTHCSA PILLEHHS LWOAO NPAKTUYHMX
nUTaHb i NpoLeayp 3acTOCYBaHHS LiEl Yroau; Taki
MeMOopaHZyMW He MaloTb HpUAWUYHOT  cuUmu
BHYTPILLHIX HOPMAaTMBHWX akTiB i He MOXyTb



(8) Platnost

(9)V pripade

dohody kon&i, ak Slovenska
akreditaCna agentdra pre vysoké Skolstvo
nariadi zruSenie Studijného programu v zmysle
§ 28 anasl. zakona ¢&. 269/2018 Z. z. o
zabezpeclovani kvality vysokos$kolského
vzdelavania a o zmene a doplneni zakona ¢.
343/2015 Z. z. o verejnom obstaravani a o
zmene a doplneni niektorych zékonov v zneni
neskorSich  predpisov (dalej len ,zakon
o zabezpeCovani kvality®), alebo ak dbjde k
zruSeniu akreditacie vzdelavacieho programu
zo strany Narodnej agentury pre zabezpecenie
kvality vysokoSkolského vzdelavania (NAQA)
na Ukrajine v sulade so Zakonom Ukrajiny ,O
vysokoskolskom vzdelavani® a Nariadenim
Ministerstva Skolstva a vedy Ukrajiny €. 686 zo
dna 15. 05. 2024, a to pre nesulad so
Standardom  vysokoS$kolského vzdelavania
Ukrajiny pre odbor 293 Medzinarodné pravo.
pozastavenia uskutoChovania
Studijného programu podla § 27 a nasl. zakona
o zabezpeCovani  kvality, zmluvné strany
neodkladne prijmu opatrenia na odstranenie
nedostatkov na ucely dosiahnutia a
zabezpec&enia pozadovanych kritérii.

(10) Tato dohoda nadobuda platnost dhom jej

podpisania a u€innost zverejnenim v
Centralnom  registri  zmllv;  zverejnenie
zabezpecdi UK.

(11) Dohoda je vyhotovena v Siestich exemplaroch

v slovenskom jazyku, ukrajinskom jazyku
a v anglickom jazyku, z ktorych kazda zo
zmluvnych stran dostane tri vyhotovenia.

have the legal force of internal regulations and
may not establish rights and obligations beyond
the scope of this Agreement and the internal
regulations of the universities and faculties.

(8) The validity of this Agreement shall terminate if the

Slovak Accreditation Agency for Higher Education
orders the cancellation of the study programme
pursuant to Section 28 et seq. of Act No. 269/2018
Coll. on Quality Assurance in Higher Education
and on the Amendment and Supplementation of
Act No. 343/2015 Coll. on Public Procurement and
on the Amendment and Supplementation of
Certain Acts, as amended (hereinafter referred to
as the “Quality Assurance Act’), or if the
accreditation of the educational programme is
revoked by the National Agency for Higher
Education Quality Assurance (NAQA) in Ukraine
in accordance with the Law of Ukraine “On Higher
Education” and the Regulation of the Ministry of
Education and Science of Ukraine No. 686 of 15
May 2024, due to non-compliance with the Higher
Education Standard of Ukraine for the field 293
International Law.

(9) In the event of suspension of the implementation

of the study programme pursuant to Section 27 et
seq. of the Quality Assurance Act, the Contracting
Parties shall, without delay, adopt measures to
eliminate deficiencies in order to achieve and
ensure the required criteria.

(10) This Agreement shall enter into force on the date

of its signature and shall become effective upon its
publication in the Central Register of Contracts;
such publication shall be ensured by UK.

(11) This Agreement is executed in six counterparts

in the Slovak language, the Ukrainian language
and the English language, each of the Contracting
Parties receiving three copies.
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BCTaHOBMIOBAaTH MpaBa Ta 0OOB'A3KM MOHaL Mexi
uiei Yrogu Ta BHYTPIWHIX HOPMATUBHWMX akTiB
YHiBEpPCUTETIB | (hakynbTeTIB.

(8) Ctpok pii uiei Yrogn npuNUHAETBCS, SKLWO
CnoBaupbke akpeguTaliiHE areHTCTBO 3 BMLLOI
OCBITU NPUIAME PILLIEHHS NPO CKacyBaHHS OCBITHBOT
nporpamy BignoBigHO A0 § 28 i HacTynmHux
nonoxeHo 3akoHy Ne 269/2018 3. 3. npo
3abe3neyeHHs SKOCTi BWLWWOI OCBITM Ta Mpo
BHECEHHS1 3MiH | fgonoBHeHb [0 3akoHy Ne
343/2015 3. 3. npo nyb6niyHi 3akyniBni Ta npo
BHECEHHS! 3MiH | JONOBHEHb 0 [ESKUX 3aKOHIB Y
YMHHIN  pedakuii  (ganmi — «3akoH npo
3abe3neyeHHs skocTi»), abo skwo BiadyaeTbCs
ckacyBaHHS akpeauTauil  OCBiTHLOI nporpamu
HauioHanbHMM  areHTcTBOM i3 3a0e3neyeHHs
akocTi Buwoi oceiTv (NAQA) B YKpaiHi BianosigHo
[0 3akoHy YkpaiHu «[1po BuLLy OCBiTy» Ta Haka3y
MinicTepcTBa ocBiTu i Hayku YkpaiHu Ne 686 Big 15
TpaBHA 2024 poky y 3B’A3KYy 3 HEeBIONOBIAHICTIO
Crangapty  BuWOi  OCBITM  YKpaiHM  3a
cnevjianeHicTio 293 MixHapoaHe npaso.

(9)Y pasi npusynuHeHHs peanizauji  OCBITHLOI
nporpamy BIigNOBiAHO [0 § 27 i HacTynmHuX
nonoxeHb 3akoHy npo 3abesneyveHHs AKOCTI
CTOpOHM [OroBOPY  HEBIOKNaHO  BXWBaOTb
3axodiB AN YCYHEHHs HedomnikiB 3 METow
[OCArHeHHs Ta 3abe3neyeHHst BCTaHOBIIEHMX
KpuTepiiB.

(10) Ls Yropa Habupae YMHHOCTI 3 AHs Ti nignmMcaHHs
Ta CTae [JiicHo micna 1i ONPUIIOOHEHHS B

LieHTpansHomy peecTpi [LOroBOpiB;
onpunioaHeHHs 3abesneuyeYK.

(11) Yropa cknageHa y LWeCTM  NpUMipHUKax
CINOBaLbKOI,  YKPAIHCbKOW  Ta  a@HIMINCbKOK

MOBaMu, npuyoMy koxHa 3i CTopiH poroBopy
OTPUMYE MO TPU NPUMIPHUKU.



Zmluvné strany vyhlasuju, Ze su s obsahom dohody obozndmené, porozumeli jej a na znak suhlasu ju vlastnoruéne podpisuju.

The Contracting Parties declare that they are familiar with the content of this Agreement, have understood it, and, in token of their consent, affix their

handwritten signatures.

CTopoHM JOroBopy NiATBEPIKYHOTh, L0 03HANOMINEHI 3i 3MICTOM Yroaw, 3po3yminu ii Ta Ha 3HaK 3roam NignucytoTh ii BIaCHOPYM.

V Uzhorode, dna ..... marca 2026
Za ,UzNU*“:

Za PraF UzNU:

V Bratislave, dnia ..... marca 2026
Za UK

Za PraF UK:

In Uzhhorod, on ....... March 2026
For “UzNU":

prof. Volodymyr lvanovych SMOLANKA, DrSc.

npod. Bonogumup IBaHoBud CMOJIAHKA, o.M.H.

For PraF UzNU:

prof. Yaroslav Volodymyrovych LAZUR, DrSc.

npod. Apocnas Bonoaumuposuy JTA3YP, .10 .H.

In Bratislava, on ....... March 2026
For UK

prof. JUDr. Marek STEVCEK, DrSc.
npod. JUDr. Mapek LUTEBYEK, g.H.

For PraF UK:

prof. JUDr. Eduard BURDA, PhD.
npoc. JUDr. Egyapn BYPIA, PhD
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B Yxropogi, gata: ....... BepesHsa 2026
3a YxHY:

3a 0D YxHY:

Y bpatucnasi, gata: ....... Bepesns 2026
3a YK

3a 00 YK:



